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Keelatud 
III. Slam Koolja. 


Olles häwitand dr. Pokrowski töötoa Irboska piiril, tõi Kingis⸗ 
ſepp kentſaka öpetlaſe eneſega kaaſa Tallinna lähedufes aſuwasſe 
kkommuniste tallu, kus talle falaruumis uue, eeskujuliku labora⸗ 
tooriumi ſisſeſäädis. Siin wõis wana doktor jälle rahuliſelt an⸗ 
duda oma teadusliſele tööle, täielikult pühendutes ſalapäraste mür⸗ 
kide koosſeade uurimiſele. Doktor nüüdne töötuba aſus paaci ſülla 
ſügawuſes maa all ning jääl leiduſid kõik uuema aja täpſemad apa⸗ 
vaadid ja haruldaſemad ained katſestamiſeks. Cugematud wärwi⸗ 
liſed pudelite ja purke read täitjid awaraid Klaaskappe ja pikki 
ſeinrüiuleid, laudadel paiknefid läikivate klaas: ja metall⸗oſadega 
keeruliſed ſäädiſed, lage kattis elektrijußede tihe wörk, iſegi pöran⸗ 
dal kuhjujid wirnad mitmeſuguſeid anumaid, maſina ofi ja mud 
asju, milledele wöhfkul raske nimetuſtki leida, nende otstarbeſt 
rääkimata. 

Nagu ſaladuslik kefkaja alkeemiker, talitas tumm doktor ſelles 
waikfes ſalatoas — hall habe rinnuni, Juured ümarikud prillid Röh⸗ 
nal Rullininal, paljaks pöetud pääs — purpurine Türgi feſk ja 
[eljas — kullaga tikitud punane, KRontſadeni ulataw Jai öökuub. 
Keeletu teadusmees ei käinud läbi Kellegagi, ei wäljunud omiſt ruu⸗ 
meſtki ja näis unustanud olema kõik, mis fündis wäljaspool ta 
laboratooriumi metallitud ſeinu. Ainult Kingisſepp tuli wahetewahel 
ta poole mõneks minutiks — ja üksnes feda Külaliſt ſallis Pokk 
rowski, astudes ta'ga hääl meelel ſönadeta möttewahetusſe. Neil 
korrel oli Kingisſepp harilikult hääs meeleolus, naljatas awameel⸗ 
ſelt ning külvas ſädelewaid ſententſe, hiilgawaid paradokfe, ja mõt- 
terikkaid wördluſi. Ta jutt oli ſoraw, waimukas ning pönew. See 
päralt oli ühel päeval Pokrowski wäga üllatet, Kingisſeppa ülipahas 
tujus mähes. | 148 t 

Mis on Teiega?“ kirjutas Pokrowski wiimaks ſeintahwlile, 
olles asjata püüdnud huwitada külaliſt une teadusliku probleemiga, 
milline jutuaine ennemalt alati Kingisfeppa wäga Raafatõminanud. 

Kingisfepp kortſutas nägu ega wastanud Rohe. Käis kärfitumalt - 
mõne korra ſeinaſt ſeinani ja ütles wiimaks läbi Hammaste: 

— „Werrew kukkus jisje...“ ! 

Ehkki Pokrowski Werrewat ei armastanud ta ſadiſtliku metſt⸗ 
kuſe päralt, hindas ta teda ometi kui truimat Kingisfepa poolehoid» 
jat, mispäraſt nüüd ſuurt ojawõttu tundis Werrewa ſaatuſe wastu. 

— „Huna ſee juhtus?“ kirjutas tumm doktor. 

— „Minewal mäbalal. ..“ ümiſes Kingisfepp: „ſattus Tallinna 
tänawal kaitfepolitfeiniku küüji — ja istub nüüd wöre taga. Mõne 
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päewa päraſt antakſe pauk pähe — ja walmis. Kuis Te ar» 
toote, kas ta ehk liigſet ei lobiſe, wiimaks, kui teda, oletame, 
Selleks ſunnitakſe? Mis?“ 

Pokrowski majus möttesſe. 

— „Ei uju,” — kirjutas ta wiimaks: „aga mine tea: ega 
ee kr ole. A okei 

ingisjepp oli nähtawasti ſamal arwamiſel, ja doktori wastws 

küendus meeldi te valutult e 75 A 
3 — ,,Kuulge, Pokrowski“ — Taujus ta pääle lühikejt waikuſt: 
„möelge hästi järele, kas ei leiduks Teil ehk able . 1 
miſeks wõi. .. wöi wafkſekks tegemiſeks .. . Te ju tunnete neid asju...“ 

Pokrowski riimas Kingisſeppa imelikul pilgul. Kingisſepp püll⸗ 
dis ſelle kinni ja kohmetus nähtawalt, kogus end Roe ja kõneles: 

— „Teid imestab, doktor, et nii julmilt otſustan Raastvõitlejate 
ſaatuſt. Kuid pidage, meeles: teiſiti ei wõi. Selleſt oleneb meie 
kõikide ſaatus. Ja, päälegi, on niiſugune ſamm Werrewile ainult 
» kergitujeks: pole ju pääsmilt tal. Ei ole. Katſuſin teha kõik, mis 
minu ſwöimuſes. Kuid asjata. Ning olen otſustanud: Werrew ſureb 
mõni päew warem, kui ſeda kohtuwöimud määranud. Pääſeb enne⸗ 
malt wangipiinadeſt. Ärge unustage: Ta on ju mu ſöber ...“ 

Pokrowski ſüwenes möttesſe, toetates käele halli pää. 

— , ää,“ — kirjutas ta wiimaks tahwlile: „annan Teile 
pulbri. Tarwitamiſe õpetuje liſan kaaſa.“ 

Kingisſepp pigistas wana teadlaſe kätt. 


* * 
* 


Werrewi ſeiſukord oli lootuſetu. Paelunud hundina marsſis ta 
päewa otſa kitſas kambris, needes feda tundi, mil ettewaatamatube 
politſei käppe wahele kukkunud. Pääjemine oli wõimata. Ainult 
ime mõis teda ſiit wälja wia. Imeſi aga Werrew ei uskund. 

Aga kõige enam pünas fee teadmine, et omad kaaslaſed end 
täitja Jahtiöelnud ta'ſt ja midagi tegemiſt teha ei ſoowi. 

Kuid ühel. toidufaamije tunnil ſündis üllatus: ühes hariliſs 
wangiportsjooniga ſai Werrew rikkaliku eine, mis ſaadetud wäl⸗ 
jaſtpoolt. See tõstis tuju: nüüd wähemalt teadis wang, et on ini: 
meſt, kes hoolitſewad ta eeſt. Ja kümnekordſeks kaswas julgus. 

Olles maitſend mõne ſuutäie ſaadetud toiduſt, tundis Werrew' 
fikki niiſuguſt iſu, et aplalt kõik ära jõi ning ſiis end narfle wedas, 

peaaegu. momentaalſelt uinus. Magas kaua, raskelt, une 
nägudeta ja kui ärkas, oli jälle näljane. Waewaga ſuutis ära» 
podata toidu jagamiſe aega ning nägi waimustuſega, et ſöbrad tad 
ka ſeekord unustanud ei olnud. Aga jälle waldas pääle ſöömiſt tad 
hirmus roidumus, nii, et ta ärkamata magas lõunani. Nöndg kes. 
tus lugu paar päeva, fiis aga hakkas iſu kiirelt kahanema. Ühjtlaji 

* 
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ſellega tekkis nõrkus, Kerge palawik ja peaaju idiootiline üks 
kõikfus. Kõik tunded ſurid ta's. Polnud hirmu, polnud. igawuſt, 
polnud huwi millefiki. Nagu udu oleks ajudes lehwinud — mür- 
aine, umbne võu, mis täieliſelt paraliſeeris igajuguje walmliſe tege⸗ 
wuſe. Nüld jõt Werrew päewas ainult mõne lonkſu kerget weini, 
mia talle ühes muu Rraamiga ohtralt ſaadeti, ja ei tulnud jiis 
narilt enam mahagi. Palawik ſuurenes tund-tunnilt. Werrew nör⸗ 
genes nõnda, et enam kätki liigutada ei ſuutnud. Nagu ſula tina 
oleks wooland foonis, läbi kehakudede põletamat Kuumuſt öhkudes. 
Kui wiimaks Rongi astus wangimaja arſt ja Werrewit läbi⸗ 
katſuma hakkas, ei wastand wang enam ainſamagi ta küjimuje 
pääle, ſeſt pääs keerlew udu oli tihenend niiwörd, et haige arugi 
ſaada ei ſuutnud ſelleſt, mis fünnib ümberringi, Lames peaaegu 
meelemärkuſeta, hingas kiirelt ja taskelt, aga ei ſoninud. Siig 
nõrkt pli ſelleks 8 i 
Aga arſt ei wajandki Werrewi kostuſeid. Talle näis haiguſe 
iſeloom ſelletagi ſelge olema ning kui käskis Werrewit wangimaja 
laatſaretti Kanda, liſas juure paljutähendawalt: 5 
— „Kunni homſeni.“ b 
Ja arſt ei ekſind. Göſel wasta hommikut ſuri Werrew ning 
wiidi Koolajambrisſe. Surma põhjujed olid nii ſelged, et arstid 
lahtilõikamijt tarvilikuks ei pidanud. 
See oli Rurbloo eſimene waatus. “a 
Sa järgmine algas nii, et puuſepp, Res ſai Kindlat Kroonu 
palka, tuli ja wöttis Koolja mõõdu. Ning Kloppis kokku õhtuni 
kindla puujärgi, mis koosnes Ruueſt Föömeldamata ja wärwimata 
laualt. Selſamal õhtul ſai ſinna ſisſetöstetud laip — ning hämarikul 
liikus ſurnuaiale ametlik matuſeſalk. s 
Kommuuna talus aga korralbati ſel ajal ſöiduwalmiks Kerget 
kiirautot. Kuid reiſi otsbarb pidi Küll ſootuks iſeäraline olem 
felt laadungina toodi autosſe paar pundart jämedat köit, mõn 
labidad, kang, kirwes ja muud tööriistad ühes pakju willaſe teki ja 
kajukaga. Gli juba päris pime jägisöö, kui autosfe istus Kin⸗ 
gisſepp ühes mite kaaslajega, kelledeſt üks juhi kohale ajus. Ning 
ſiis kihutas muſt fõiduritjt pööraſel kiirufel Konarliſele, kiwikõwmaks 
külmanud teele, mis läbi metſi ja rabaääri mööda lookles Tal: 
linna (poole. Ei wähendatud auto kiiruſt ka ſiis, kui jõuti eeslinna. 
Wuhinal toramti ſiin läbi tühjade tänawate, ſihtudes X. ſurnuaia 
poole. Aga ei peatatud furnuaia wärawa ees, waid ſöideti taſa 
piku walli, jäädes ſeisma jääl kohal, kus algas wangide matuſe⸗ 
paik. Siis maanduſid kõik pääle autojuhi, wõtfid kaafa kompſud 
ja tööriistad, läkſid madala wallini ning roniſid kuulmatult üle 
Jelle, nagu kehata tondikujud. Autojuht aga kustutas kohe kõik 
laternad, jäädes pimedas ootama Kaaslaſi. f 
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Olles libiſend teifele poole müüri, awas Mingisſepp ſilmapil⸗ 
auks ſalalaterna kaane, et ümbruſt ſilmitſeda, kustutas jiis malgufe 
ming akkas otſustawalt ſammuma teiste eel, neid ſurnuaia heſſh⸗ 
paiga poole juhtides. Nähtawasti tundis ta wäga Hästi felle koha 
geograafiat, ſeſt astus peatamatalt, kindlalt, kuna teiſed alataſa 
kommistafid Kalmudel ja jalgraa käänakuil, wastu metalliſeid aid⸗ 
wöreſi ja riste põrgates. Umbes kümneminutiliſe käigu järele peatus 
Kingistepp, koondas kaaslaſed eneſe ümber ja jagas neile fofinal 
tarwiliſed käſud, mispääle kaks meelt wälja wötſid omad rewolw: 
rid ja mõnekümne ſammu kauguſele eemaldufid, et kättejuhatatud 
kohtadel wahti pidada. Kingisſepp ootas weel pijut ja körwaldas ſtis 
jälle laterna warju. Heleda walguſe ſsör langes wärskele kalmule, 
mille Rorratu küngas alles täna näis üleskuhjat olema külma⸗ 
nuiſt mullakamakufſt. Kingisfepp kiskus wälja lihtſa, wärwimata 
puuristi, wiis felle körwale, ajas kuue ſeljaſt, haaras pihku labida 
ja tas A hoolſalt lahtikaewama. Abiline talitas ta ees⸗ 

uju. järele. A pk 

4 85 pool tundi töötafid mekjed ägedal tuhinal. Raginal ſurg⸗ 
neſid labidad külmanud lüiwa tompudesſe, tõstes neid laias kaares 
üle haua weere ning heites eſemale, kus kahelepoole hauda olid 
kuhjunud juba kaunis körged wallid. Higi nõrgus ojadena mõlemate 
töömeeste palgeilt, hingamine muutus raskeks, ähkiwaks ja käed 
ei mängitanud labidaid enam endiſe kärmuſega. Ju rinnuni olid 
nad kaewanud end maa ſisſe ning haua äärele paigutatud latern ei 
küündind enam walgustama augu põhja. Wiimaks häigas Kingis⸗ 
ſepp ſärgi käikfega üle niiske otſaeſiſe, löi labida liiwa ſisſe ja 
mõjatas löötfutates ta warrele. k 

Samal ajal ilmus kaua äärele üks walwureiſt ja teatas ärewalt 
poolſoſinal: . 4 

— ,Päälik, näib, kui luuſiks keegi haudade wahel. .“ 

— „RNägid kedagi?“ küſis Kingisſepp. 

— „Ei, aga kuuljin-.. Kuulſin ſamme ja nagu ſurutud köhg.“ 

— „Lollus. Oled walesti kuulnud. Mine tagaſi — ja rohem 
külmawerd.“ 

Walwur taandus kuulmatult. Aga teade oli wiſt äratand ette⸗ 
waatliku Kingisfepa umbuſalduſe, felt ta wöttis ülewalt laterna 
ning riputas felle köwerale puujuurele, mis loomuliſe warnana wälja- 
ulatas haua ſeinaſt. 

Waewalt wiis minutit puhand ſaades, haaraſid mehed labidad 
pilku ja jatkaſid kaewamiſt endiſe hooga. 

Aga Kingisfepa abiline oli walwuri ſönade mõjul närwili⸗ 
feks muutund: tihtilugu piflus ta kahe labidamiske wahel üle Haua 
däre, nagu näha tahtes pilkajes pimeduſes ſeda, kelle arwatawad 
ſammud wahjimeeſt erutand. 
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— „Rah “ ſoſistas kaaslane Mingisſepale. 

1 oh?“ 

„Aga kui jääl... wäljas. .. keegi tõesti waritſeb meid... 


— „noh?“ 

—, =». ia äkki pääletungitakje? Oleme fis lõkjus... Ei 
pääſe fit wäljagi...“ 

Kingisſepp waatas rääkijat tigedalt. 

— „Raewa!“ käskis ta: „ja ära aja naiste loba, lollpää!“ 

Jälle töuſid ja wajuſid rasked labidad, heites hauaſt rõsket 
liiva ja kiwe. 

—»Talljaks teada, Ras tulebki põhja jel augul!..” uriſes 
Kingisfepp läbi hammaste, ſülitates wihaſelt. Ja nagu wastuſeks tai 
Jõnadele, kolkſatas ta kaaslaje labidas wastu kumiſewat kirstu 
kaant. Weel mõned wisked — ja puujärgi päälmine ofa walendas 
kaewajate jalge all. 

— „Roni!“ käskis Kingisfepp, toetates käed wastu haua ſeina 
ja tõmmates ſelja looka. Abiline ſeistus ta õlgadele ning winnas 
end maapinnale. 

— „Kutſu teiſed kah!“ hüüdis talle Kingisſepp hauaſt. 

Ulewal ſeisja wilistas iſeäralikult, milliſe fignaali pääle mö⸗ 
lemad walwurid kohale ruttaſid. 

— „Wiſake köis!“ käskis Kingisjepp. Uuristas kirstu põhja 
alla ſöredasſe liiva kraawi, kuſt läbi pistis köie, mille ümber 
labidawarre ſölmas ja üles ulatas, pani fiis kirstu teiſe otſa 
alla ſamal kombel uue köie, andis ka ſelle kaaslaste kätte ming 
ronis pinguli tõmmatud kablaſt kätega kinni Hoides, hauaſt wälja. 

Kuna mehed neljakeſi maapinnale tiriſid köſtel kõikumat kirstu, 
ſammus Kingisſepp aeglajelt ümber haua, tehes. kord-korralt laie⸗ 
newaid ringe. Wahete⸗wahel peatus ta kuulatates ning jajkas ſiis 
uuesti käiku. Jõudes kalmude waheliſele pää-alleele, ſeiſatas Kin⸗ 
gisſepp kauem. Ta juſt kui ootas midagi, juſt Rui waritſes para: 
jat momenti. Siis aga wõttis äkki taskujt wäikſe elektrilaterna ja 
wajutas ſelle nupule. Aga kas tuli fee kogemata wöi meelega, — 
kuid kommuniste päälik pööras laternat nit Kohmakalt, et täielik 
walgustus talle enefele otſe näkku lõi. Kui müüd keegi körwaline 
iſik läheduſes oleks wübinud, ſiis oleks ta kahtlemata äratundnud 
tagaotſitawa põrandaaluste diktaatori. Kuid waewalt mõis oletadä, 
et pimedal jügisööl keegi pääle imelikkude hauakgewajate ſurnu⸗ 
aial luujis, ning päälegi, juhtis Kingisfepp walguſe wihu Koha 
allee liiwale ja ümbritfewaile hauaristele, nagu kohta tunnustada 
tahtes. Siis kustutas tule ja feijagas weel minuti, mille järele edaſt 
astus. Oli pää rinnale langetanud, käed ſilgawale kuue taskufsſe 
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toppinud ja ſammus pikaldaſelt, kuulmatult nagu raskeisfe möttelsſe 
füwenend inimene Kunagi. 

Aga kui öö wähem pime oleks olnud ning kui Kingisfepp 
tagaſi waataks — ei ta ſiis wiſt kül mit ükskõiktelt jalutaks: 
ſiis ta näeks, kuis haudade mwahelt alleele libiſeb pikka palitusfe 
riiestud kuju, kes mõne jülla Rauguſelt warjuna jälgib tad, kelle 
ſamm peaaegu niijama kuulmatu kui Kingisjepal enejelgi, aga 
kes, wastandina Kingisfepa üksköikſuſele, walwel on nagu pu⸗ 
haſtwerd närmiline hagijas. 

Kuid Kingisfepp wiſt ei aimagi luurajat, ſeſt pöördub geglaſelt 
ringi ning halkab tagaji tulema. Mälgukiirujet on tundmatu kõre 
male põikand teelt ja jämeda puutüwe ette astunud, kus ta musta 
kogu teraſemgi film märgata ei juuda. Ja kui Kingisjepp waritfeja 
kohale jõuab, ſiis on mõlemad nii lähedal üksteijejt: et Kingisſepp 
jälgijat käega puutuda wöiks Ning nüüd fünnib äkitſelt midagi 
tõesti üllatawat: Kingisfepa unistaw meeleolu on kui pühitud. 
Kingisfepp on teinud wälgukiire tiigrihüppe; on raudfesje üska kalk 
mand jpuu körwal ſeisja, ta pikalt muljund ning istub nüüd ta 
õhul, wõidetu käſa põlmiga wastu maad ſurudes. 

Siis paneb wäikje külma asja allaheidetu oimule, laufudes: 

— „See on laetud browning. Ning nüüd — palun wastata. 


— „Ja ah..“ ägab lameja waewalt aruſaadawalt. 

— „Seda minagi arwaſin ... Muidu olekſite endid juba näle 
tand meile, Aga ſtistti, igaks juhuſeks: peaks ilmjiks tulema, et 
weel kedagi fin leidub teie meſesteſt, ſiis wõite julge olla, et 
Teie üjiklikult mingi tingimiſel ilma ei jää kümnemargali ſeſt nikkel 
tükiſt. Ning müüd palun kaaja tulla. Ma ei laſe Teid mäalja-.- Ha 
ha haa! Ei laſe! . f . 

Wöttis lamaja taskuſt rewolwri ja püstus. 

— „Oige lahte, minge ees. Teate, ſinna, hauani . Ja et 
ärakpida wõ'malikke aruſaamatuſt, ütlen awalikult: - jätan omale 
rewolwri pihku...“ 

puie wahelt paistis hauakgewajate tule tume kuma. 

— „Aga öelge, mu armas, kuis teadſite ſiia tulla täna ööſel?“ 
5 — Kingisſepp minnes, ja et KRüſitaw Korraga ei wastand, — 
jatkas: 

— „pidage ſilmas, et awalik wastus ifegi tete kohtutes Jül 
aluſe [Kkaristujt Rergendab. ..“ 

— ,Suhtumift...4 pomiſes wang wastutahtmiſt: „Trehwaſin 
jurnuatajt mööda minema juſt ſel ajal kui üle müüri ronijike..” 

— „Ja miks ei kutfunud Te kohe abi järele?“ 

— „Ei tundnud teid esmalt kohe... Ja ſiis arwaſin, et hiljaks 
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jwäda wõib abi ja et parem on — teie auto taha end riputada ja 
kaafa ſöita -” A | 

Kingisfepp naeris tafa. | 

Jöudſid awatud hauani. Kirſt oli maapinnale winnatud ja 
metjed ſeiſid ootawalt ta ümber. Latern põles endiſelt hauas, 
nii et lainult nõrk walguſe helk nende pääle langes. 

— „CTunnete feda. lindu?“ küſis Kingisſepp, wangi üllatud 
abiliste ette tõugates. Üks ulatas Taterna haua ſeinalt ja walgustas 
wangi Nägu. 

— ,,0—o00!“ tegid kõik nelt kui üheſt ſuuſt. 

— „Siis ikka tunnete kõik. teda?“ kordas Kingisfepp- 

— „No miks ei peaks tundma feda werekoera... Tema fee 
Werrewigi wangistas, raifk...“ kiristas üks Kommunistideſt, wangz 
filmiga neelates. Teistegi pilkudes ſüttiſid öudſed ſädemed. Sörmed 
ſurgneſid ruſikuisſe, hambad paljastuſid kui pureda tahtes. Üks 
lähenes, wõttis käega hoogu ja walmistas wangile näkku lööma. 
Nobedalt astus Kingisſepp wahele, peatas töstetud käe ja lau⸗ 
ſus/ karmilt: f 

— ,,Keeai ei tohi puutuda tad. Kuulfite? Ning nüüd — kangu⸗ 
tage kirſt lahti. Kähku!” 

Tangega kisti wälja ſuured naelad, mis olid köödud läbi Kaana 
ſerwade, ſiis pöörati Tahiti Kruwid ja kaks meeſt töſtſid kaane päält. 

Wang pööras. Kingisfepa poole tänuliku waate ja lähenes 
kommuniste käskijale, kätt etteſirutates: 

— „Tänan Teid, Mingisſepp. Olete aumees, Kingistepp.” 

Aga abitumalt langes wangi wäljaſirutatud käſi: Kingisfepp 
A 8 ſelle wäriſewaid ſörmf. Põlglikult eemaldus ta wangiſt, 

nades: 

— „Mingisſepp ei pigista politfei roojaſt käppa!” 

Koolja oli inetult ſiniſeks muutunud. Poollahtiste, peaaegu 
mustade huulte wahelt walwendaſid hambad, lohus palgedel paiſtſid 
tumedad laigud, ſügawale ſisſelangenud filmi ümbritſeſid terawate 

iirjooniga võngad, rinnale ristitet kondiliste ſörmi küüned paiſt⸗ 

0 ülewõõbatuina ſinikas⸗musta lakiga. Uingisſepa märguandmiſe 
pääle tösteti ſurnu kirstuſt ja mähiti esmalt walge palaja ning 
fis — pakſu teki ja Raſunka ſisſe. 

— „Nii“ — laufus Kingisfepp, Rui ſellega lõpul oldi: „Nülld 
peame mõtlema, mis ſandarmiga teha.“ 

Wastuſe aſemel tõmbas üks kaaslane taskuſt rewolwri ja 
kähenes paljutähendawalt wangile. 

— „Ei“ — ütles Kingisfepp: „Cubaſin talle, et tab maha 
ei lasta.” 

Pettunult ja pahaſelt waikiſid kaaslaſed. Kingisſepp näitas 
Rinnimäsſitud Jurnukeha pääle: 
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— „Eks ole — nuuskuri füü läbi mäeme Werrewit niiſu⸗ 
guſena?“ 

Tuſane üldwaikus oli wastuſeks. Mingisſepp kõneles ebafi: 

— „Aga te teate: milliſe mõõduga teistele mõõdad, miſugu⸗ 
ſega peab eneſele tagaſi mõõdetama.. .” 

Kingisſepa hääl kõlas lõikawalt Rui kella wafk. Kuulajad 
ſaid tähelepanelikuiks, aga ei taipand, Kuht poole päälik ſihib. 

— „Ring ſeepäraſt“ — jatkas Kingisjepp pölewal waatel 
„Ning ſeepäraſt — pange ſandarm ta ohwri afemetlel...” 

Kingisfepa Raaslaſed kohkuſid, kuuldes metſikut otſuſt. Wang 
waatas paar ſekundit Kingisſepa otſa, juſt kui poleks aru ſaanud 
ſelle ſönadeſt, ſiis aga kahwatas lubiwalgeks, ta ſülmad ſuureneſid 
elajalikus hirmus, ta waarus, tegi käega ebamääraliſe tõrjuma 
liigutufe ning hakkas kifrel, Riirel ſammul äraminema. Aga astus 
wäga lühikeſed, kindluſeta ſammud ning, olles huimane pööraſeſt 
peljuſt, tegi feda wiſt eneſele aruandmata, ſeſt läks juſt ühe ükjikuli 
ſeiswa kommunisti pääle, nagu ei näeks Midagi, mis on ees. Ta 
ſaſiti kinni ja alles ſiis, tundes tugewaid käſa eneſe küljes, toibus 
ta meelemärkuſele. Kole, fuud ja liha lõikaw karjatus kostis ta 
ſuuſt, üliimimlije jõuga tõukas ta eneſeſt eemale Rinnihoidjad ja, 
weheldes öhus ruſikatega, tormas pimeda puiestiku poole. Hga 
kommistas madalaks wajunud kaua kääpal — ja kohe olid tal 
kannul tagaajajad, kes rüſinal jookſid jalguga talle ſelga nagu 
haſartunud jahikoerad. Halastuſeta hoopide tilje rahe jadas õnnetu 
wiſklewale kehale. Tad peksti hirmſasti — nelja wihaſe mehe 
täie jõuga. Ta kisti minestunult püsti ning lohistati tagafi haug 
äärele. Ta ei ſuutnud enam wastu panna: tal olid murtud käe⸗ 
uud ja rinnakorw ſisſemuljutud. Aga ta karjus. Karjus rögſ⸗ 
ſewalt, tumedalt, ſeſt wigastatud ſiſemiſiſt orgaaneſt tungis werf 
wulinal kurku ja lämmatas hääle. Ta litſuti puuſärki, ning Rui ta 
jalgega wäljalitjuda ähwardas ſelle otslaude ja kaane pääſepanekut 
takistas, ſiis murti kirstu weerel tal mõlemad ſäärelund. Kähku 
tõsteti kaan puufärgile ja keerati kruwid ſisſe. Piinatud mefje 
hija kostis kinniſeſt ruumiſt Kui hoigaw mõirg. Nüüd tõmimatt 
kirstu alt köied läbi ja, Runa kaks meeſt, ſeistudes kaljelepooše 
hauda, meid pingule kiskujid, töſtſid teiſed kaks puujärgi Haua 
kohale, nii, et fee öhku kõikuma jäi kui Juur fantastiline pendel. 
Toll⸗tollilt libistaſid mehed köiji läbi pihkude, kummardates mustawa 
augu Kohal, — ja wähehaawal kadus kirſt haua hämarusſe. 

Kõite äkiline lötwunemine näitas, et puuſärk põhjani jöud⸗ 
nud. Kaunis tumedalt kostis weel elawalt maetu kiſa. Mehed 
Haaraſid kätte labidad ja halkaſid kiirelt hauda kühweldama liiwa, 
mis monotoonſel ſahinal langes kirstu laudadele, mattes tapetawa 
hoiged. Poole tunni päraſt oli kalmuküngas jälle endine ning keegi 
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võõras poleks arwata wöinud, et fee haud alles hiljuti amatuna 
haigutas. 


* * 


* 

Pokrowski laboratooriumis walmistati millegi wastu. Manal 
doktoril oli abiks noor Kingisfepa ſulane, ja kuna õpetlane ifa 
korda ſäädis kummaliſi aparaate, neid elektrijuhede ja kommu- 
taatoritega ühendates, aſendas abiline laboratooriumi ſuure laua ette 
pika puupingi, nihutas ta lähedale wäikje akkumulaatori, walas 
portſelaan⸗wanni deſtilleeritud wett, pant lauale operatſioon⸗riistade 
kasti ning ſäädis korda ſelle körwal ſeiswa piirituje pöleti. Kolk 
makas ſeinakell näitas juba wijendamat hommiku tundi, kui pa 
rowski kõik weel kord üle waatas ja, korraldustega nähjtawasti - 
rahule jäädes, abiliſe ära faatis. 

Roidunult Taskus wana õpetlane leentoolt, toetates halli pää 
zuiſele käele. Sel ſihmapilgul heliſes laual ſeiſew telefon ning 
kuuldetorus kostis Kingisfepa hääl: a 

— „Oleme tagaſi. Kas wöime tulla?” 

Wastuſena andis tumm doktor kokkuräägitud kellaſignaali. Ei 
möödunud wiit minutiiki, kui ſeinas warjatud uks Kuulmatult 
awanes ning Kaks meeſt ſisſe Randfid linaga kaetud koolja. Polk: 
vowski märguande pääle aſetaſid nad elutuma keha laua ees paik: 
newale pingile ja taandufid. pokrowski tõstis lina Rangestanud 
kooljalt, ristitas käed rinnal ja jäi mõttesfe, waadeldes ſurnut 
uuriwalt. Ei märkandki wanamees, kuis taſa ſisſe tuli Kingisſepp 
ning waikfelt peatas ta felja taga. 

— „Aga, mu armas doktor, ta hakkab warsti ju löhnama!“ 
-- jõnas kommuniste päälik wifmalks tumedalt. Doktor wõpatas, 
ootamatut häält kuuldes, pöördus Kingisfepa poole ning wangutas 
töſiſelt pääd. Kaugenes ſiis pingiſt, istus jälle tugitoolile ja hakkas 
probiirides fegi kallama mitmewärwiliſi wedelikke.. Kingisfepp aga 
nõjatasi ſelja wastu raamatukappi, tõstis jalad ristimiſt ning ei 
pöörand kooljalt waadet, mis awaldas uudishimu, Rahtluſt ja war⸗ 
jatud pilget. 

Saabus wältaw waikus, mida ſegas ainult klaasanumate kö⸗ 
lin doktori Taua juures. Viimaks püstus õpetlane, walis lõikeriist 
tade kastiſt terawa, läikima Tantfeti, kummardas Koolja üle, niiſu⸗ 
tas ta nahka deſinfitſeeriwa wedelikuga ning tegi mitmesſe paika 
ta kehasſe ſügawad lõiked, nii, et paljastuſid muſtjas⸗ſiniſed lihak⸗ 
ſed. Siis täitis Klaaspritſi wee karma rohuolluſega ja, pritjinõela 
ka Bel igasſe tuikſoonde wajutates, ſurus rohu wiimafe tilgani 

olja kehha. f 
Kingisſepp jälgis doktori tegewuſt awaliku pilkega. 


N 
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— „Jätke, doktor! Surnta üle pole teil wöimuſt!“ Hüüdis ta 
wiimaks, kui Pokrowski, olles lõpetanud need toimetuſed, jälle 
istet wöttis ja äraootawalt pää käele toetas. Pokrowski ei teinud 
wäljagi Kingisfepa wahelehllädeſt, ainult rahutu kortjuke ta otſa⸗ 
eſiſel tunnistas, et kommunisti kordumad märkuſed talle ei meeldi. 
Mana teadlaje waade oli ſihitud kella numberlauale. Nähtawastt, 
luges ta minuteid. Täpſelt weerand tunni päraſt jatkas doktor omi 
ſaladusliſt manipulatfioone. Nüüd pistis ta igasſe ennemalt löi⸗ 
gatud haawa elektri juhe külge kinnitet hõbekuuli, kattis haawa 
ümberringi kleepiwa plaaſtriga ning ümbritſes löuendiſt ſidemetega. 
Siis keeras otſustawalt wooluühendaja pidet. 

Ehkki Mingisſepp teadis, et elektriwool ka ſurnud muskula> 
tuuri pääle erutawat mõju awaldab, oli ta ometi peaaegu ehma⸗ 
tuſeni üllatet ſelleſt, mida nüüd nägi. a 

- Koolja tardunud lihakſed tukjatid ja tömbaſid kokku. Stik» 
meisſe Töid ägedad krambid, käed tõufid üles, nagu fülle haarda 
tahtes Körwalſeiswat öoktori, jalad köwerduſid. . Köhumuſklid pin⸗ 
guneſid üliloomuliſelt ja wesaſid ſurnu istukile... Aukuwajunud 
klaafistund (ilmad awanefid, ſihtudes Ralmuwaatel kaugusſe. Sini⸗ 
ſed, löhnend kuuled wirilduſid Rui põrguliku walu 1005, paljas⸗ 
tates (kollafeid hambaid. a 

Doktor katkestas wood — ja koolja majus aeglaſelt pingile 
tagafi. Silmad ſulgneſid, Käed langeſid alla, körgele tõusnud rinna⸗ 
korm madaldus, ſurudes kurguſt ühes jaheda õhuga ebaloomuliku 
korifewa ohke. Paistis mit, nagu oleks koolja hangunud pilk ta⸗ 
banud midagi kujutlemata õudjet, nagu oleks awanend talle kohu⸗ 
kal pörguſaladuſed, mis pigistaſid hirmuhüüded kalmulaſe eluta 
rinnalt... 

Kingisſepp tundis ſeljas külma kõöt. 

Doktori pääle aga ei awaldand kole pilt wähematki mõju. 
Külmerahulikult uuris ta oma tegewuſe tagajärgi ning wajutas 
kis uuesti wooluühendajale. 

Ring jäle hüppas ſinetaw laip istukile, wiſeldes nagu üle⸗ 
jõulifes waluhoos, jälle awanes moonutet juu ja nägu krimsnes Rui 
peletaw mafk. Aga jälle katkestas doktor woolu — ja röögatates 
wajus keha endiſesſe hauatardumusſe. 

— „Küllalt!“ ätles wiimaks Kingisfepp kähjifewal häälel⸗ 
„Jätke ſee mäng...“ f 

Aga doktor naeratas ijeäralikult, andes Kingisſepale lähene⸗ 
miſe märku. Wastu tahtzniſt astus kommuniste väälik õpetlaje 
juure. See mäitas laiba poole — ja Kingisjepp, kes nüüd tera⸗ 
Ka waatas, ei ſuutnud tagaſihoida taſaſt imestuſe karjatult: 

urnuplekid olid koolja ihult Kadunud ja rind möönas mõõdukal, 
waikſel hingamiſel! Ei wöinud olla kahtlujt: Werrew — ſee kül= 
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mand ſhauaſt wäljakgewet laip — elas! Uskumata omi ſilme, wöttis 
Kingisſepp pihku Werrewi käe. See oli leige ja paenduw. 

— „meli, imelik!“ pomifes Kingisſepp ſegaſelt, laskudes lä⸗ 
kemale toolile. Ja kuna doktor rahulikult jatkas talituſi Werrewz 
ümber, kordas Kingisſepp nagu unes: „Imelik! Wäga imelik!“ 

Doktor Pokrowski Hoolikal rawitſuſel kojus Werrew kiiresti. 
Ju nädala päraſt tundis ta end täitja terwena, ja warstigi ei 
jäänud ta külge wähematki wäliſt märki, mis oleks tunnistuſt and- 
nud hürmſaiſt üleelamuſiſt. Aga ſootuks jäljeta polnud need mös⸗ 
dund. Wähemalt waimline tajakaal ei ſaabunud pea: Werrew, 
ſee ennemalt nii pööraſelt julge ja hoolimatuſeni külmavereline 
mees, oli nüäd ſes mõttes palju teijem. Warjatud kartus wir⸗ 
wendas ta kindluſeta pilgus ning meeldetuletus olnud fündmuſiſt 
ſundis tab kahwatama. Ja Kui Kingisſepp kord linna ſaata en 
tad mingi ülesandega, ſüs ütles Werrew end ſelleſt Rategoorili 
lahti ja jäi kindlaks omas waskupanekus, Hoolimata pilkeſt ja 
Kingisſepa meelepahaſt. 

— „Saada mind mujale, Wiktor“ — palus ta: ,Mujal Jaan 
jälle endiſeks. Aga Tallinna kardan. See on Kord nii, ja ſinna 
pole midagi parata. Saada mind mujale.” | 

— „Mujale?“ 

Kingisſepp kaalus midagi mõttes. 

— Olgu!” ütles ta lõpuks: „Cähed Helme oſakonda puljkufele.” 

Sel ofakonnal, mis ajus Helme linnakantfi all mäe ſüga⸗ 
wuſes, polnud ſuurt kohaliſt poliitiliit tegewuſt, kül aga kaju- 
tajid kommunistid feda geograafilijelt ja arhitektooniliſelt ſood⸗ 
jat warjupaika muiks wäga tähtfaiks otstarbeiks. Siin, kaugel 
raudteeſt ja riigimõimu teraſeſt ſilmaſt, wöidi rahulikult teha feda, 
mis rahwarikkais ja elawa Liikumifega keſkkohtades wöimatu ehk 
wäga kardetaw. Kuigi kommunistide talu Tallinna külje all imes⸗ 
tamiswäärt hästi organiſeeritud pelgupaigana eſines, ei wöinud tad 
ometigi kaugeltki wörrelda Helme kantſi aluste keerdkäikude ja ſaa⸗ 
libe rägastikuga, kus trükiti kõikide ſuurriikide paberraha, wal⸗ 
mistati löhkeaineid, kus afujid kümnet Tiiki eritöökojad, ladud!, 
bürood, jaoskondade juhatuste ruumid jne. Siia koonduſid kogu 
Balti rannariikide wastu filjitud kihutustöö miidid. Siin olid tegewuſes 
alaliſed Moſkwa põrandaalujed eſitajad, ſiit ſaid otſekoheſeid juht⸗ 
nööre Cäti⸗, Ceedu⸗, Poola» ja Soome en organiſatſioonid. 
Siin ei puljkand ööl ega päewal raadiotelegraaf, Jin wuhaſid ma⸗ 
ſinad hommikuſt õhtuni ja õhtust hommikuni, produtſeerides ſadat 
orti olluſt ja asju. Kahe⸗kohne ruutkilomeetri ulatuſel oli maa⸗ 

gawus läbiuuristatud awarate käikude ja määratumate faalega. 
erwe ſuur maa-alune Linn paiknes ſün, algades 1 0 waremete alt 
ja piirdudes mõne kilomeetri kauguſel wastaspool okkujookswate 
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orge ning rabaga. Muidugi, polnud kommunistid iſe kaewand üht 
tuhandikkugi ſelleſt kolosſaalſeſt labürindiſt: töö oli tehtud ofalt 
juba wanal hallil ajal, ſiis, kui ſiin kohal alles wabade eeſtlaste 
põline maalinn ſeiſis ja kui need lõputa urud ja oofed pelgupaikadena 
ming tugewa Rindlufe ſtrateegiliste abikäikudena ejinejid. Kuid Ra 
tol ajal olid inimkäed ainult piſut laiendand ja korraldand imeliſt 
Tooduje tööd, mille järelduſel küngaste ſügawas pöues muinasjutu- 
line koobastik moodunenud. Aga paljude ja paljude rahwapöl 
wede wahelduſel olid meeliſt hääbunud helme mäeſeljandikkude ül⸗ 
latawad ſaladuſed, — ja nüäd teawad ainult tudiſewad taadikejeb 
meel könelda udufeid jutte warjatud warakambriteſt ja ſaladus 
likkudeft urgasteſt, f a 

Werrew toodi Helme kantſi ööfel. Ta ſöidutati kohale lennukil, 
mis ehitatud iſeäralikul kombel ja nii, et ta liikus täitja kärata ja 
omapärafe kaitfewärmi tõttu wördlemiſi wäikſel kõrgufel ſilmale 
päeval nägematuks jäi. See uus aeroplaani tüüp kuulus Wene 
ſöjakommisſariaadi tähtſamate ſaladuste kulka ja taji toodeti ſöja 
puhul ſuurt ning otſustawat abi. Päälegi, ei tarwitand ſeda liiki 
“te ohud hoowötmiſeks jookfupinda, waid tõufid õhku otſekohe. 
koodfilis. 

Olles ka ennemalt — ju mõne aasta eeft — käinud helme 
Kantſi waremeil kui huwireiſija ning tundes ſeetöttu ümbrujt kau⸗ 
nis Hästi, mõtles müüd Werrew, et ta wiiakſe ühte neiſt urgu- 
deſt, mis algawad losſimäe järſul kallakul ja, koljaliste elanikke 
arwamiſe järele, kolme wöi rohkemagi kilomeetri kauguſele ſihtuwad. 
Aga ekſis: lennuk maandus kaunis kaugel waremeiſt, ſügawa, järſk⸗ 
ſeinaliſe oru põhja. Siin oldi lendureid wiſt oodatud, ſeſt niipea, Rui 
aeroplaani elajtjed rattad maapinda puutufid, astuſid põliste puie 
tüwide warjuſt wälja kaks meelt, kellede näguji Werrew pimedas 
näha ei wöinud. Werrewi ſaatja wahetas ootajatega mõne taſaſe 
ſöna, mispääli mehed lennukiſt kinni ſaſiſid ning ta oru loodis 
kangema liiwakiwiſt kaldanf weeretaſid. Ei mingit uru awa⸗ 
uſt paiſtnud ſiin ſilma, ehkki Ruu pilwiſt wabanes ja kõrgete puie 
aluſt heledalt walgustas. Aga käigu ſun ilmus ootamatult ſääl, 
Rus Werrew feda aimatagi poleks teadnud: ſuur raudkiwi mü⸗ 
rakas halkkas äkitſelt liikuma ja kerkis geglaſelt öhku, nagu hiiglaſe 
käega tõstetud! Werrew waatas üllatult feda nähtuſt ja märkas, et 
Riwirahnu töſtjaks on määratu, peaaegu ſüllaliſe läbimõõduga metall⸗ 
ſammas, mis juſt Rui kaswas maa ſeeſt. Kuid weelgi uued ülla⸗ 
tuſed ilmutuſid ſelle imeliku ſäädiſe juures: Samba eſimene pool 
libiſes maa ſisſe tagaſi, muutes ſeega ſamba tugewate terasſeinega, 
sönestorniks, mille lamedal katuſel laſus kaljurahn. 

— „palun, astuge ſamm körwale, feltfimees“ — lauſus Wer⸗ 
rewile ſaatja, ning kui Werrew pilgu üle õla heitis, leidis ta, et 
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mehed ſelleſama lühikeſe aja jookful lennuki Kokku olid pannud nii, 
et- jee nüüd wa woorimehe Ralesfi oleks mahtunud. Mehed 
weeretaſid lennuki torni põrandale. Kostis metalli klõpfatus, höö⸗ 
ruwate mehanismi jagude ſahin — ja lemuk' wajus alla. Umbes 
poole minuti päraſt ſeistus torni põrand jälle endiſele kohale. 

— „Nüüd on meie Rord, ſeltſimees Werrew“ — ütles faatja, 
torni astudes ja Werrewit käemiipel enefe järele kutſudes. Ning 
waewalt faid mõlemad ſisſe, kui põrand päädpööritawal Riirujel 
ſügawusſe Tendas... [544 RE * 

Hädasti paarkümmend ſekundit tuuris Jee kukkkumiſe taoline jõit 
taja ſahiſewal terasfõöril. Werrew fai waewalt mahti tähelepanna, 
et nad ümarikus metalltorus juſt loodſihts koljutaw-kiirelt alla len⸗ 
daſid: ülemine, kuu paistel walendaw ſisſekäigu awaus paistis 
ju mõne jilmapilgu päralt piſikeſe höbedaſe neljanurgana. 

Siis peatus langew põrand äkitfelt aga põrutufeta, ja ku- 
meras metallſeinas awanes uks, kuſt hoowas ſilmipimestaw wal⸗ 
guſe kofk. 

— „Järgnege mulle!“ ütles ſaatja ning astus eel. 

Pikk. lüiwakiwwi raiutud ſammaskäik oli fee, kuju Werrew 
nüüd ſattus Heledad elektripirnid kfirgaſid päikestena ta wõl- 
witud laes ja niikaugele, kui film nägema ulatas, ſihtus noolſir⸗ 
gelt kolonnede kakſikrida. 

Saatja astus kiirel ſammul, ja Werrewil oli tegemiſt tale järele 
jõudmifega. Selles korridooris läksid nad ligilähedalt pool kilomeetrit. 
Aga ikka weel ei paiſtnud tal lõppu tulema. Iga 20:30 Jammu järele 
kjargnejid taſt täisnurga all kahele poole ſammafuguſed heledalt wal⸗ 
gustatud otſatumad ſammaskäfgud. Aga ühtki elawat hinge ei koh⸗ 
tand Werrew omal teel. Kõik näis unne Juikund olema nagu mui⸗ 
nasjutuliſes nõidlosfis. Miimaks keeras faatja ühte põikkäiku. 

Möödudes jälle Kümneteſt kõrwal-korritooridejt, rühkiſid mehed 
ligi weerand tundi ſelle ſiledal paepörandal enne kui jöudſid oma- 
päraſesſe hiiglakoopasſe, mida kaewand polnud inimefed, waid mis 
zooduſe ürgiöudude kapriisſe tegewuſe järeleduſel maakoore ſüga⸗ 
wusſe tekkinud. Selle määratuma ruumi kõrgus wöis ulatada kau- 
gelt üle Rümine fülla, ta korrapäratu ümbermõõt oli umbes 150—200 
fülda. Siledat põrandat kattis peenike lumivalge liiv, millel ſtin⸗ 
ääl mustajid jupuslifelt laialipillatud kiwirahnud. Koopal polnud 
ümarguſt, kandiliſt ega ühtki mund teiſt kindlat geomeetriliſt wormi: 
ſakfliſed, muhlliſed ja pragunenud kiwiſeinad aſenduſid kohati kaunis 
lähistikku, ſiis Raugenefid jälle mitmekümne ſülla wörd, moodustates 
lugematuid Körwalkoopaid; paiguti jookſid kokku ſeinte Ulemiſed 
pooled päris madalal, moodustates midagi korrapäratu wölwi ſar⸗ 
näſt, paiguti aga polnud hämaras körguſes nähagi nende ühen- 
duspinda. Piku koobaſt joondus rida laternaposte, millede küljest 
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rippuſid elektri-päikefed. Aga harukoopad, mis algaſid üldiſelt põ- 
randa pinnalt, polnud ainukeſed körwalkäigud: ka ülemal pool paiſt⸗ 
uud mitmeſuguſel körguſel uste walgustatud ſuud, milledeni tõujid 
laiad, raudkäſtpuiega kiwitrepid. Ühele ſarnaſele trepile astus Wer⸗ 
rewi ſaatja. Mehed töuſid ſülla nelja kõrgujele ning ſattuſid lühi» 
kesſe, kandiliste kiwidega wooderdatud ja walge öliwärwiga kaetud 
8 Korridoori, mille lõpul paistis metall⸗plaatidega ülelöö- 
U ) 


— „ helistage jääl. Too on oſakonna Rommisfaari uks“ — 

taufus ſaatja ning taandus. Werrew wajutas ukjel walendawale kel- 
kanööbile. Üks awanes iſeeneſeſt. Werrew astus üle läwe — ja uks 
julge jalamaid. Werrew waatas ringi: wäike, parkett-põranda, 
ärju mofaiikJjac ja punaste feintega tuba; Rejet põrandat — 
Amarik laud, kaetud purpuriſe ſammetiga, ta ümber — mõned, 
Jama riidega ületõmmatud leentoolid. Ning muud midagi polnud 
fin — ka ainuſtki inimeſt mitte. 

— „Mida ſoowite?“ küjis äkki walju hääl. Werrew wöpatas 
ootamatuſeſt, heitis kiire pilgu ühele ja teifele poole — aga ei 
näinud kedagi. 

— „Mida ſoowite?“ kordas hääl kärjitumalt ja oli wöimata 
aäramäärata ta kölaſihti. 

— „Olen Werrew... wastas imestunud kommuniſt huupi. 

— „Minge edaſi!“ ſönas hääl — ning kuna Werrew maſinlikult 
Jammu edaſi astus, libiſes eelmine ſein kallele poole ja Werrewi 
ees awanes awar, priiskawa toreduſega ſisſeſäetud kabinett. Suure 
kirjutuslaua taga istus nahſtkuube risestud mees — tömmude ſaſi⸗ 
juukste ja energiliſe, paljaks rajeeritud näoga. = 

— „Kreuks!“ Hündis Werrew, ſirukäel laua poole rutates: ,, Oled" 
na — helme oſakonna kommisſaar?!“ 

Kreuks muigas rahuloldawalt. 

— „tina. . Ju teiſt nädalat. Kas Wiktor ſulle ei teatanud?” 

— „Ei. Olin haige kogu aeg“ 

— „Tean. Ning tulid puhkuſele meile?“ 

— plii ütles Wiktor“ — wastas Werrew, laskudes tugitoolile. 

— „puhka, rawitſe närwe mõni aeg. Tutwune meie oſakonnaga 
ja ſtis leiame ſulle ka töö. Wajame omi mehi — ja rõõmustan ju 
tuleku üle! Meil fiin pole kõik korras...” 

— ypSellejt ſiis ſee ſalapäraline wastuwötmiſe wiis ja näge⸗ 
matud ukſehoidjad?“ 

— „Ettewaatus ei tee paha .. Ha⸗ha⸗haa! Kuidas meeldis 
jutte ſee „ſalapärane wastuwötmine?“ Sinuga tegin nalja, aga 
tegelikult olen ſunnitud ſisſelaſkma nõnda kõiki peale teenrite.“ 

* * 
* 
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Su mitmendat päewa tutwunes Werrewi Kreukſi juhatuſel maa⸗ 
aluſe linnaga. Ning nägi ikka uuſi ja 2265 üllatuſi igal ſammul. 
Siin oli lennukite garaaſh, mis ajus ühes kaugemas koopas, ſiin 
olid remont⸗töökojad, laboratooriumid, trükikoda, elektrotehniline Ra: 
binett ja palju muid tehniliſi aſutuſi, milledes rasked ja keeruliſed 
maſinad Käiid elektrijõul; ſiin oli iſegi midagi raudteewörgu ſarnaſt, 
kus Emt teil käiſid raskuste wedamifeks määratud wäikeſed 
eletri⸗wagonetid; jün oli palju Kantſeleiſt, milledeſt igaühele allus 
mingi täpſelt Rindlaksmääratud tegewusala; ſiin rühmaſid hoolikalt 
tööd teha ſadanded inimeſed, ſün walitfes niiſugune piinlik. töö⸗ 
liigitus, et iga liigutus, iga. ſamm otstarbekofjafelt en fat 
Minutipäält olid ettenähtud töö-, puljkufe= ja Jöögiajad, igal filmak 
pilgul oli teada, kus ja milliſe tegewuſe juures wiibib fee mõt 
teine neijt ſadandeiſt inimeſiſt.. Imestamiſewääriline organiſatſioon 
walitſes ſtin! Ning milline kirju rahwusline koosſeis! Werrew nägi 
pääle eeſtlaste lätlaſt, wenelaſi, Hiinlafi, ſakslaſi, poolakaid, juute. 
inglaſi, iſegi paari neegrit ja jaapanlaſt. 

— „Nilliſt üldkeelt könelewad nad?“ küſis Werrew Kreukfilt. 

„Suuremalt jaolt — wenekeelt, aga on ka neid, kelledega 
mõtteid wahetada ſaab ainult esperanto Keeles, milliſe tundmine 
meil ſiin evi 8 

— „kiga kas tead Ja nende kõikide nind, kas wõid alati 
kindel olla, et mõni neiſt äraputkand pole wöi töölt Körwale ei hoia?“ 

Kreuks naeratas. 

„Nimi polegi tähtis. Nad on nummerdet kõik...» See ja 
jee manber — muud midagi. Ning igal numbril on oma kindel 
magadisaſe, rd Rohit löögilauas ja töö juures. Siis on ween 
iga wiie melje kohta ülewagtaja. . Noh, ja putket mängida — 
ſeda ei faa: Wälle äikude ſaladuft tunneme ainult mina ja abe 
taoskonna juhatajat. 

— Aga ometi Ütlid tol efimefel õhtul, et ſiin kõik korras *ole?.“ 

Kreukfi nägu pilwines. 

— ,Häeme... näeme...“ ſoſistas ta fiis, förmi ruſikaisje 
jurudes 

Astuſid tüki maad pikas fammaskäigus, kunni Kreuks niiwörd 
rahunes, et katkend juttu jatkata juutis. 

— „Jah“ — algas ta ſiis uuesti, ning ſiniſed ſooned ta olſa⸗ 
eſiſel paiſuſid: „pilwedesſe kogub äike... Heil läti Raabakuil — 
neil mõlgub midagi meeles... Wiſt tahavad oma meeſt näha ees⸗ 
otſas. Nd litſun nad lapikuks! Sa-pi-kuks 

— „kiga fa peakfid ju teadma, kes 1 on, ega tarvitfeks 
ſugugi oodata otfustamaid ſamme nende poolt: .“ 

— „Selles pahe feijabki, et kindlasti ainult paari ninameeft 
tean, teiji — mitte. Aga kui umbrohtu jäädavalt körwaldada 
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ſoowitakſe, ſiis peab tad wäljakitkuma piſimagi juurenarmakejeni 
Ja ſeepäraſt — ootan ning luuran...“ 

— „On IDiktor ſelleſt informeeritud?” 

— „Ei. Mara alles...“ 

Kõneldes olid nad jõudnud kitſa põikkorridoorini, mille asfaldiſt 
lage ja ſeinu kattis jämedate, iſoleeritud elektrijuhede tihe wõrh. 
Eemalt kostis tume kohin — magu ſuure weekogu kukkumiſe 
müra. Kreuks Reeras ſellesſe käiku, öeldes: 

— pltäitan fulle jöujaama.“ 

Korridoor wiis koopasſe. Kuid milliſesſe koopasſe! Paistis, kui 
oleks wägew loodus Roondand kogu oma kunstimõime, Tuues maa⸗ 
ſügawuſes felle nõidustiku ruumi. Siin walitſeſid ainult kaks märwt: 
walge ja muſt. Möötmata kõrgelt laeſt rippus alla mets pikki, 
kord-korralt peenenewaid ſambaid, mis tuletafid meelde hiigla jää- 
purikaid ja koosneſid ſuhkruwalgeſt, kristalliſeſt lubjaſt. Cätkiwalt, 
räniliiwaga kaetud põrandalt töuſid neile wastu ſamaſuguſed poo- 
likud, terawotſaliſed lubjahambad. Ainult koopa keſkpaik — nii 
umbes 40 ruutſülla ſuurune plats — oli waba neiſt alumiſiſt koo- 
nus-kolonnedejt. Ja fiin lainetas ſüſimuſt järw. Kuid ſöng „lainetas“ 
ei Jaa wötta täpſena: järw mäsſas, järw kees walges wahus 


nagu hiigla tõrwapada, ſeſt umbes kümne fülta körguſelt hoowas 


ta rüppe lai, müriſew kojk, lehwitates kaugele tiheda pilve udu- 
peeneid weepiiske. Tõlestt, midagi toredamat ja ülendawamat polnud 
Werrew Jenni näinud! Elektri tulestikus ſätendaw marmorwalge 
koonusſammaste tihe vägastik ümber wahuſe, musta wee, millele 
hõbedat laenaſid elektripäikefed. Ja ſee wihane koſk, mis algades 
wölwialuſeſt pimeduſeſt, möirates ja maapinda wapustates tormas 
järwe läikimaislje woogudesſe jujt kui tuhat katalt elawhöbedat! 

Aga ka jiingi oli wägewaid ürgjöude rakendamas inimeſe käſi: 
omal hoogſal langel laenaſid wihaſed wood jõudu wöimſaile turbii⸗ 
nele, mis liikwele ajaſid rea Guugawaib dünamomaſinaid. Ja ini⸗ 
meſed — Mii wäetid ja nõrgakejed wördlemiſi Loodusjõudude hirmu⸗ 
äratawa jõuküllufega — talitaſid rahulikult ja iſeteadlikult maſi⸗ 
85 wahel ega teind wäljagi aheldet hiiglaſe protesteeriwaſt möir⸗ 
geſt. 

Kaua waatas Werrew aukartliku imestuſega feda kummaliſt 
pilti. Wiimaks tõmbas Kreuks tad käikſeſt, kutfudes edaſi. Cäbis 
tates nõidusliku Roopa, ſattuſid mehed uude kitjasje käiku. See 
oli nii madal, et kohati kummardada tuli, ja nii kitſas, et körwuti 
minema ei mahtunud. Ka walgustus puudus, nii, et Kreuks oma 
elektrilaterna objektiiwi awas. 

— „ Müüd qleme mahajäetud Tinnaojas“ — ütles ta, kui 
koſe mürin enam juttu ei ſeganud: „Seda oja “tunneme wäga 
wälje, ſeſt fiia pole kellegil asja. Siin on käigud niiwörd Ree- 
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ruliſed, et ekſimine ſugugi wöimatu pole. Üks üldkäik ühendas neib 
urge noide oojiga, mis helme kantſi waremete jalal maapinnale 
wilwad. Aga tolle käigu waristaſime kokku dünamiidi abil — 
ja nüüd tean weel mina teiſt madalat ja kitſaſt ooſt, mis jooh- 
dub mitu kilomeetrit, wäljawiies laija rappa... Seda tahangi ſulle 
näidata — igaks juhuſeks ...“ 

— „Häib ſiin wahel keegi?“ 

— „Ei. Eſiteks — on pime, teiſeks — pole aega Rolamifekisi 
ja, kolmandaks, nagu ütlin, — wöib hölpſalt ekſida. Päälegi. 
sa üleeilajes päewakäſus jalutuskäigud jiia furmanuhtluſe 

irmu all.“ 

— „Keelaſid ſiiatuleku üleeila, aga praegu on nälja põranda 
kliimas tänaſeid jälgi...” f 

Kreuks kummardas põranda lähedale ja uuris Raua liiwa. 
Astus kummargile edaſi mõne ſammu ja wahtis ja wahtis. 

— „Mäed ſa tagaſimineku jälgi?“ küſis ta miimaks Werrewikt. 

sit 3 Aa 

Nüüd ajas Kreuks end firgu, wähendas Taternas walguſe, 
keeras kaitſeſirmi nii, et kitſas kiirte Rimp ainult põrandale langes 
ja ütles: 

— „Waata järele oma rewolwer.“ 

Taſa ja ettewaatlikult hakkaſid mehed minema jälgi mööda, 
iga mönekümne ſammu järele peatates ja kuulatates. Hiipalju, 
kui jälgi järele otſustada wõis, oli fiit läbi läinud 7 wö 8 ini- 
meſt. Kreuks ja Werrew olid ära käinud juba tüki maad, urufi 
urgu keerates. Mönes paigas tuli ſüldade kaupa köhuli roomata, 
wahel aga jälle muutuſid korridoorid nii awaraiks, et mitu meeſt 
kõrmuti oleks mahtunud. 

Werrew, kes feda jälgedel käimiſt otstarbetumaks arwas, 
tahtis ju tagaſimineku ettepanekut teha, kui korraga eemal nörk 
tulekuma paiſtma akkas, 

Kreukji laterna kaan klöpſatas jalamaid täielikult kinni — 
ja nüüd liikuſid mehed edaſi pilkaſes pimeduſes, juhitud ainult 
nõrgalt paisteſt. Werrew tundis haſartſet jahimehe erutuſt ja pf⸗ 
gistas ſörmed tugewamini ümber rewolwri pära. Kreuks hingas 
kiirelt ja raskelt. Walgustet koopaſuu weretawal põhjal paistis ta 
hüppewalmis küürus Rogu kui metfiku murdja ſiluett. 

Kuulmatul tiigriſammul häliſid waritſejad walgustatud Roo- 
pasſe. See oli peaaegu geomeetriliſelt ümarik, awar ja kaunis körge. 
Paar arsjinat ta ſeinteſt eemal tugenes lakke tihe ſammastik, mis 
Jõõriku pitſina ümbritſes kogu ruumi Nagu warjud, lipfataſid 
Kreuks ja Werrew jämeda ſamba taha. 

Moobaſt walgustaſid hubiſewalt leegitſewad, ſammaste muljke 
külge ſulatatud wahaküüntad. Keſet poolhämarat ruumi paiknes 
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kk, ſammeldanud muiſtne Riwilaud, mille ümber aſenduſid ſama⸗ 
2 kiwipingid. Mis otstarbet täitis fee ruum vanal hallt 
ajal — oli raske öelda: ' “ 

Pinkidel istufid kahekſa meeſt. Ainult Koosoleku — juhataja 
taoks — fee oli ühekſas — ſeiſis laua otjas pehme tool. Wer⸗ 
rew tundis kõiki kooswäbijaid: mõne päewa jookſul oli tal wõi- 
malus näha faada igaühte neilt. 

Juhataja kohal istus närwilik, kõhna linnunäoga mustawerd 
kätlane Kremſe. Kätega ägedalt ſhestikuleerides, näomoonutuſi tehes 


ja häält kord diskandini tõstes, kord ſoſſmani tajandates, kõneles. 


ta tähjelepanelikuile kuulajaile: 

— „Minu äsfitustöö Moſkwas on Häid tagajärgi kannud. 
Cäna ſain ſalateate, milleſt paistab, et Kreukſi juba wäga kaht: 
lustatakſe. Ka Mingisſepaſt ollakſe Kakſikarwamiſel. Iſe nad mö⸗ 
lemad aga ei aimagi midagi. Kõik on talitatud taja ja targu. Cähe⸗ 
mal ajal kutfutakje Kreuks ja Kingisfepp ülekuulamiſele. Ja jiis 
ſelguks kõik —, ſſelguks, et eſitatud jüüdistufil wähemgi alus 
puudub. Hit kaugele aſi minna ei tohi! Peame kohe tegewuſt al⸗ 
gama, ſeſt ühes mänguga Raotakſime pää! Kingisſepale ſaatſin 
Kreukſi nimel raadiotelegrammi ja kutſuſin ta wübimata kohale. 
Ta jõuab ſija 3—4 tunni päralt. Siis wötame ta kinni: — ja. 
ja teeme kahjutumaks... Enne ſeda on jama teed läinud Kreuks. 
Siis ſaadame neile põrgu põhja järele weel paarkümmend piſemat 
kannupoisſi, et moſkwalaste filmis weriſt ja wiſa wöitluſt inſtſenee⸗ 
vida. „Tagant ſaadetute“ ſeas ſaawad olema nimepidi ka Mõned 
„truiks jäänud“ feltfimekjed, kes „auſat otſa“ leidnud heitluſes 
mäsfajatega. Seega ſiis ſaawad Moſkwa mehed kindlas uſus olema, 
et olukord järgmiſeks kujunend: Kingisjepp ja Kreuks on jaa= 
nud äraandjaks, on oma nõusfe meelſtand teatama hulga mehi ja 
t la oſakonda politſeiwöimudele üleanda. Ning ainult meie en⸗ 
naſtſalgawuſe, mehiſuſe ja teraſe ſilma tõttu on kõrtvale juhitud 
fee tunta Hoop üleilmliſele rewolutſioonile Eſimeſe juurdluſe 
koha pääl toimetame meie. Mõistame walju kohtu „äragandjate“ 
üle, keda leiame wajatawa hulga, prowotſeerime wäikſe wande⸗ 
ſeltſi, juhime tſheka ſelle jälgile, pistame tſheka nina alla ſalamahti 
mõned „paljastawad“ dokumendid jne. Sõnaga — Moſkwas ei 
wõi tekkida wähematki kahtlujt asja tõeliku feifukorra kohta. 
Ning ſiis laſeme endile hästi taſuda oma waewa. Ja wabanenud 
kohjad jaotatakſe nii, nagu feda ju ette kawatſend ning omawahel 
mahateinud oleme.“ 

— „Tähendab — ſina oled Kingisſepa järeltuleja?“ küſis 
wäike, tigeda nirginäoga wenelane Pinkin. 

— tina!“ wastas Kremſe, ajades end ſirgu ja libistates mõis 
muka waate üle kaaslaste: , Mina tahan — ja ſaan Kingisfepä 
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aſemele. Goo! Kuis ſiis asju ajama Hakkame! See loll on wööra 
Kullahunniku otſas walinis ſoola⸗leiba ſööma! Ta, tola, arwab, et 
omal taskul wiſt auk põhjas! E⸗eh! Oodake, kui Hakkan iſe 
miljonite hoidjaks! Oodake ja teadke, et fiis warsti, õige warst 
küllujes ujuma ſaame! O-oo!- Ilm on lai, paljutõotaw ja ius! 
Elu on weetlew, tore! Ning ei tarwitſe me ſiis ta armuandi ker⸗ 
jata, mõõralt laualt palukefi korjata !.“ 

Tükit ajal walitſes täielik waikus, igaüks mõlgutas omi 
dömuste roimamõtteid, tehes õudfeid tulewiku plaane. Kremſe hakkas 
eſimeſena könelema. 

— „Weel täna tehhku igaüks omas jaoskonnas kõik tarwilk⸗ 
kud ettewalmistuſed, et Hommikuks midagi Tohakile poleks, tege⸗ 
wus algab kell 10,30. Pidage meeles ſeda aega!” 

Kremſe twaikis tüki aega ja küjis |iis: 

— „On 1weel kellegil midagi öelda?” 

See tähendas, et koosolek lõpupoole jõudmas, mispäraſt Krewkis 
Werrewi körwa ſoſistas: 

— „Kaome 

* * 
* 

Oma töötuppa tagaſt jõudes, ei lauſunud Kreuks paari tunni 
jookſul ſönagi. Käis erutatult ſeinaſt ſeinani — mägu kiwinend ja 
külm. Aga ſuunurges tömbleſid närwiliſed joonekeſed ja waade 
oli kui marrunud tiigril. 

— „Käſe kinniwötta Kremſe“ — andis IDerrew nõu. 

— „Enne informeerin Kingisſepa“ — wastas Kreuks, wajutas 
kellanupule, istus laua taha ja kriipſutas paberile ſalakirjaga 
mõned aruſaamatud ſönad. 

— „Wiige fee raadiojaama ja laske kohe edaſianda!“ käskis ta, 
paberit ukſele ilmund fekretäärile ulatades. Weerand tunni päraſt 
aga tuli fee tagaſi jat eatas: - 

— „Hparaat on rikkes ..“ 5 

DPeriſooned Kreukfi oimudel turſuſid, ähwardates löhkeda, nägu 
KRahwatus wihaft ja, rujikat raginal lauale langeda lastes, käskis ta: 

— „Celegraffſt mahalasta! Silmapilk — kohapääl !.. Minu 
walwerühm — ſiia!.“ 

Sekretäär tormas minema, nagu kartes kauem Kreukfiga ühles 
toas wiibida. | 

— „Tapan maja kõik! Teen piuks ja põrmuks! Werd ja 
ſiplewat Tia! Werd ja ſiplewat lija!. 4 möirgas Kreuks kui 
meeletu, tampides põrandat raske ſaapa Rontſaga. 

Telefoon köliſes. Kreuks haaras toru pihku. Kostis fekretätiri 
üritatud hääl: 0 5 pr 
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— „‚Walwerühma komandöör lamab meelemärkufeta... Kun 
bääs. . Walwureid pole komandantuuri ruumes... Aiman, et.“ 
Siin katkes kõne äkitſelt. Oli kuulda tune, ſurutud Rarjatus ja 
telefooni luſika kukkumife kolin. Kreuks hüüdis, kõlistas, wan⸗ 
dus... Asjata! Wastuſt ei tulnud. 

— „Werrew! Minu järele!..“ vöökis pöörane kommisſaar wa- 
Hutawal ſuul, haaras nurgaſt püsſi ja jookſis ukſe juure. 

Kuid uks oli wäljaſtpoolt ſuletud. 

Asjata wajutas Kreuks kogu oma hiiglajöuga ta teraspinnale, 
tagu püsſi päraga ja jalguga. Uks ei annud järele. 

— „Ni... Siis algaſid tegewuſt enne määrat aega — wiſt 
haiſu ſaid ninna...“ ümifes Kreuks, loobudes asjatumaiſt jöu⸗ 
bingutuſiſt ja wajudes tugitooli. Koondas kogu tahtejõu, et rahule 
ſundida end — ja ſaigi wöitu ärituſeſt. 

— „Kreuks, nüüd peame lootma ainult eneſe pääle... Peame 
leidma pääfetee... Ah, kui Wiktorile teate olekſid ſaanud ſaata! 
Ta jookſeb neile löuge wahele, jookſeb tingimata lõuge wahele l. 
Kui wähemalt wäljapääſeks ſiit!“ 

— „Wäljapääſeks? Noh), fee pole raske. Aga enne maja järele⸗ 
mõtelda, kuis edukalt wöidelda — kahekeſi kümnete wastu.” 

Äkki heliſes telefoon. 

— „Halloo!“ hüüdis Kreuks ükskõikfel häälel: ,Kes kõneleb?“ 

— „Siin — Kremſe. Kreuks, mängime lahtiste kaartega. Nagu 
nägin, oled teada ſaanud mu kawatſuſiſt. Nüüd on mul hilja neiſt 
toobuda. Anna alla — jääd ellu. Ama uks“ 

— „Ta on wäljaſtpoolt ſulet.“ 

— „Seda küll. Kuid need raudkanged körwaldame. Awa ſees⸗ 
mine mehaniſm. Ei tahaks dünamtiti tarwitada.“ 

— „Kremſe, kuula nüüd mu otſuſt: Saad ülespoodud ühes teiste 

äsſajatega kahekümne nelja tunni jookſul. Selleſt ei päästa teid 
ükski mägi. Nüüd aga — tee mis tahad.“ 

— „Tähendab, ja ei anna alla wabatahtlikult?“ 

„Collus — allaandmiſt nõuda ſellelt, kes weel wöidetud pole. 
Kõlistada mulle enam ei pruugi: katkestan ühenduſe. Cöbutſe meel 
hästt, gajuta wiimafeid tunde! Nägemiſeni!“ 

— „Kurat!“ kirus Kremſe: „Pean ikka ukſe öhku laſkma!“ 

Kreuks pani Rõnetoru lauale ja lauſus Werrewile: 

— ,, Nüüd ootame, kunni ta uſt löhkuma tuleb.“ N 

— „Aga ehk oleks parem — ära minna, kui fee wöimalſk?“ 


— „Et. 

Ukſe kõrwal oli feinale kinnitet päewapildi⸗aparaadi taoline 
ſäädis. Kreuks awas felle objektüüwi, wähendas toas walguſe ja 
keeras aparaadis mingit mehanismi. Lai walguſe Tint läbistas toa 
hämaruſe — ja aparaadi wastas, walgel ſeinal, ilmus Rui kino 
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ckraanil kinniſe ukje taga olewa eesruumi Toomutruu pilt. Mehhed 
aſenduſid mugawamalt peljmeile leentoolele ja jäid ootama. Möödus 
weerand, möödus pool tundi. Eesruumi ei tulnud kedagi. 

Werrewil Hakkas willand Jaama felleft tegewuſeta istumiſeſt. 
ehkki ta nägi, et Kreuks palawikulifelt pääga töötab, mäsſu lik⸗ 
wideerimiſe wõimaluji otſides. Viimaks ei ſuutnud Werrew enam 
wäljakannatada. 

— Kreuks. .. algas ta, kuid peatas lauſe: walguspildil oti 
nälja, kuis eesruumi wälisuks awanes ja Ruus püsſega warustei' 
meeſt ſisſestuſid. Üks hoidis käes dünamiidi patrone ja ſüütenööri. 
Hremjet meeste ſeas ei olnud. 

— „Kahiu. ..“ ümiſes Kreuks: „Kahju, et Kremfe iſe ei 
tulnud...“ a 

Werrew ei möiſtnud Kreukji kawatſuſi. Mida mõtles tehja 
Kreuks? Milleks oodata, kunni warjaw uks purustatakſe ja fõja- 
viistus tapjad ſisſe tormawad? Milleks waja feda? 

Teraſelt wahtis Werrew ekraanile, Lootes jäält leida küſt 
muſe lahenduſt. Kreuks wajutas kirjutuslaua külge kinnitetluuſt 
nupule — ja Werrew nägi ekraanil, kuis mälisuks meeste ſelja 
taga Kinni läks. Üks tulnuiſt tahtis awada tad, aga jee katje et 
zäind korda. Teine ruttas appi talle — kuid järeldus oli endine. 
Meeste näod awaldaſid rahutuſt. Nüüd olid nad kõik kogunend 
kinnimajud ukje ette, katſudes awada tad ühiſel nõul ja jõul — 
aga asjata! 

Kreukji huuled naerataſid tigedalt. Kreuks ſirutas käe teiſe 
nupu poole ja litſus ſelle alla. Ning müüd, waadet uuesti walgus⸗ 
pildile pöörates, taipas Werrew Kreukfi plaani: eesruumi tevaslagi 
hakkas aeglafelt kuid järjekindlalt wajuma..- Toll⸗tolliit nihkus 
ta põranda poole... Mehed märkajid feda. Said aru, et maandub 
lagi nad mõne minuti päralt puruks wajutab. Tummalt ja liiku- 
matalt ſeiſid nad paar ſekundit, ſurnukahwatud näod takke pöördud. 

Kreuks aga höörus häämeelel käſa ja naeris taſa eneſe ette, 
jälgides parastawal pilgul, kuis mehed tarretuſeſt mähjehaawa! 
toibuſid, kuis paar neiſt meeleheitlikult wälisukſe KRallale tormgſid. 
ſurmahirmus üliinimlikke jõupingutuli tehes, kuis üks jõust 
põrandale Taskus ja teiſed otstarbetumalt toas umberjooksma hab 
kahid, nagu lootes Leida pääſtwat mäljakäiku. Cagi age” majus ja. 
wajust. »» Nüüd oli ta weel arsfina kõrgufel meeste päiſt, 
puutus nende juukfeid, warstisaga olid mekjedi Jurtini Kkummar 
dama .. Wiſt kiſendaſid nad, nagu moonutet Purde, 
mõis — röökiſid elajatena tapalawal, röökiſid ita ahastuſes ja 
2 9 Kreuks aga naeris taſa ja wahtis enk e ſuurima 
lõbuga... 


re vakk M 
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Cagi wajus ja wajus... Onnetud wöiſid weel ainult pölwili 
ja käpakile olla. Nad ſuruſid turjad ja käed wastu maanduwaid 


terasplaate, nad pingutaſid katkemiſeni wämafje kui lifakfjemiidi, 


pingutaſid nii, et rullus nahk ſörmilt, et purskaks weri ſuuſt ja 
ntinajt..- Aga karwawördki ei takistand need jõukulutujed allalibi⸗ 
ſewat lage... Weel mõni ſilmapilk — ja oli nälja ainult Junnik 
korratumalt ſegi paifatuid, ebaloomulikult köwerdet liikmeid ja kehr, 
— ſiis ühtus lagi põrandaga... 5 

Kreuks walas klaaſi Ronjakit ja jõi felle äta ainſa ſöömuga. 

— „Joo!“ käskis ta ka Werrewit. See wöttis pudeli ja kallas 
ka omale Tõlmatvat, kullakarwa märjukeſt. Aga kui ta, klaaſi 
Vanale tagaſi panna tahtes, ringi pöördus — ſiis libiſes Klaas näppe 
wahelt klirinal põrandale ja Werrew jäi tükiks ajaks ſeisma kiwi⸗ 
tulbana: raamatukapp oli paigalt nihkund ning ta aſemel haigu⸗ 
tawaſt ſalakäigu awauſeſt astus wälja ei keegi muu kui Wiktor 
Kingisſepp ile! 

— ,,Tere öhtuſt!“ hüüdis põrandaalufe käskija, pakkudes kätt 
toasolijaile. 

— „Kurat!“ wastas Werrew ega leidnud ühik: pavemat ſöna. 

Kreuks Rõhistas naerda. 

— „Tulin ſeda teed“ — feletas Kingisfepp, istet mõttes: 

— „Tulin ſeda teed, ſeſt raadiogramm, millel ' kokkuräägitud 
märguſöna puudus, ſundis mind järelemõtlema. On kõik korras?“ 

Kreuks jutustas wiimaste tunde fündmuſiſt. Kingisſepa nägu 
pilwines. 

— „RNii⸗nii. ..“ pigistas ta läbi Hammaste: Nii⸗ ni.“ Ja 
ei Öelnud muud midagi. Aga toon, milliſega need ſönad lauſutud, 
köneles ſelgemat Keelt. Ja kuulates Kingisſepa ſiſiſewat häält, 
haistis Werrew aurawa were lõhna. 


Kingisfepp otſis westitaskuſt pikkliku nikkelkarbi ja kristalliſe 


pudelikeje, awas karbi, wöttis jäält terawotſaliſe klaaspritſi, töm⸗ 


bas tasſe pudeliſt wedelikku, torkas pritjinõela ſügawale käewarre 
naha alla ja wajutas tühjaks. Kingisſepp, kui raudſe tahtejõuga - 
moes, polnud kül haiglane narkootik, aga tarwitas ometi wahete⸗ 


wahel kokaiini, tehes feda nimelt ſiis, kui kawatſes midagi eri- 
liſelt närwepörutawat. Ning Werrew ja Kreuks, kes tad ſelleſt 
küljeſt küllalt tundſid, aimaſid, et täna ööſel ſündima ſaawad kö⸗ 
ditawad asjad... 2 

Kingisſepp wajutas ſelja ſügawale tooli patjadesſe, toetas 
3 leenidele, ristitas ſörmeotſad löua all, ſulgus ſilmad 

is! 

— „On teil tegewuskawa walmis?“ 

— „Ei midagi kindlat“. — wastas Kreuks: „Teadſin, et tuleb 
— ning ootaſin ſind.“ 
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Kingisſepp ei wastanud. Ta mäis magama, ja ainult otſaeſiſel 
mänglewad kortſud tunnistaſid energiliſt waimutegewuſt. 

— „Mas nad ehl ära ei lähe?“ küſis Werrew, kes nüüd, pääle 
Kingisfepa tulekut, endiſed köhkluſed täitja unustas ja mäsſajate 
ettewötet juba lootuſetuks pidas. 5 

Kingisſepp awas laijalt ſilmad ja raputas pääd: 

— „Ei lähe. Töstemaſin ei tööta, wäljakäigu panin kinni, minu 
ifiktik Töökfalk ootab arhiimis...“ 

Kreukfil oli tuline häbi. Wõi ſiis tood nii kaugel juba, tema 
aga ei tea midagi ja laſeb Koguni ukſegi Kinni tugeda! Punastus 
Kreuks, jülitas ja 11 75 Hambad ristimiſi. Wiskas pää uhkelt felga 
ning ſönas lühidalt, filmi wälgutes: 

— „Cähen!“ 

— puhu?“ imestas Kingisfepp. 

— „Cähen kägistan Uremſe.“ 

— ,Soltus. Kuulake, ma ſeletan. Nagu ju ütlin, on wälja⸗ 
pääs mölemaiſt pääkäfkudeſt mõimatuks tehtud. Jääb üle ainult 
too kolmas Reerulik falatee, mille Kohta mul rumalus oli arvata, 
et tad pääle minu weel ainult Kreuks ja mõned uſaldusmehſed tun⸗ 
newad. Tolle käigu kölbmataks muutmine ongi üks raskeimaiſt 
ülesanneteſt. Peab tungima ſinna ſisſe ja ta dünamiidi abil kokku⸗ 
waristama jääl kohal, kus jõujaamalt woolaw jõgi risti üle jook⸗ 
ſeb. Wee ärawool ſaab feeläbi takistatud ning weſi täidab laeni 
kogu ſaalide ja käikude rägastiku. Siis jääb mäsſajaile üle ai⸗ 
nult kaks teed: Kas anda alla wõi uppuda. Meile enestele ei 
fünni wee läbi wähematki häda, ſeſt töuſeme Räji-tõstetoole abil 
pää⸗wäljakäigu loodſihzlistesſe kanaalidesfe ja peatame ülemijel plat⸗ 
wormil, omandates ſeega ka hädaohuta poſitſiooni — wöitluſe pu⸗ 
kuks. Need aga, kes falakäigu ummistawad, jäävad plahwatuſe 
ratooni taha, lähemad rahulikult wälja raba pääle, tulewad ſtis 
pää-wäljakäigu kohale ning awawad Jelle wäljaſtpoolt, lastes üle= 
miſel platwormil ootajad wabadusſe.“ f 

Waewalt oli Kingisſepp lõpetanud, Rui Kreuks tuliſelt hüüdis: 

— „Mina lähen ſalakäiku!“ 

— „Ja mina — kah” — astus ette Werrew. 

— „Hena“ — ſönas Kingisfepp: „Mina lähen pää⸗käiku. Saate 
kaaja kakkskümmend löökmeeſt. Rohkem anda ei wõi, ſeſt wajan 
iſe wähemalt ſama palju abilijt — feks juhuſeks, Rui allaandjard 
fiduda tuleks Päälegi, tuleb wiſt ka meil tväike lahing pidada, 
wäljakäigu kaanalini läbimurdes. Truiks jäänud oſakonna meestelt, 
ehkki meid Raaluw enamus, pole meil eſialgu mingit abi loota: 
küllap juba hoolitſetud on ſelle eeſt, et nad praegu kaſarmuis mit 
biwad ja keegi mitteſoowitaw meile teateid wijma ei Jaa minna.“ 


* 
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CTungides oma meestega enne Kreukji ruumikasſe keſkſaali, 
kult lühike Korridoor töstetoolideni wiis, koondas Kingisſepp mäsſa⸗ 
jate tähelepanu eneſe pääle ja, ſamm⸗ſammult tõstetoolide poole 
taganedes, meelitas mende pääjõud 0 järele. Seetöttu oli 
Kreukſt ſalgal mõrölemifi kerge waenlaſe ſelja taha pääſeda ja, 
ſiin ſegaduſt fünnitates, jõujaamani ſihhtuw kitjas käik oma alla 
wötta. Et mõlemate ſalkade tormine löök ootamatult ja hoogſalt 
jündis, ſiis ei ſuutnud ſuuremas arwuliſes ülekaalus! olewate mäs- 
ſajate patrullid neile tuntawat kahju fünnitada, wäljaarvatud kerged 
kuulikriimustujed paaril mehel. Julgustatud õnnelikult alguſeſt, rut- 
tajid Kreukfi kaaslaſed paarikaupa poolhämaras Korridooris, kuna 
Kreuks ife ja Werrew, wijmaſes paaris tulles, mendke ſeljataguſe kait- 
ſeks automaat-püsfi otſa korridoori fuu poole keerafid ja, külge «es 
nihutates, iga filmapilk walmid olid tuld awama tagaajajate pihta, 
kui need oleks ilmunud. 

Aga keegi ei tunginud neile järele, 

— »Ees ootawad wiſt ſuuremad jõud“. — laujus Kreuks Wer⸗ 
rewile: „ega nad muidu meil mit hölpfalt minna lubaks.“ 

Aga ekſis Kreuks: mäsſajad teadſid wäga kästi, mis tegid. 
Htitte eelolewate waritſejate päähe ei pannud nad [ootuſi. Saanud 
minna umbes ſada ſammu, t eelmiſed mehed. 1 

— „Edaſi!“ karjus Kreuks: „Mis wahite ?!“ 

„Ei ſaa!“ kõlas wastus: „Uks on Rinni!” 

Kreuks wöpatas ja wandus taſa. 

— „Werrew“ — ſoſistas ta: Oleme ſisſekukkunud. Unſe 
mnustaſime ſootußs, ſeſt et tad kunagi tarwitatud pole. Pigemini — 
jee polegi uks, waid laeſt alla lastaw terasplaat, mis jõujaama 
pääſemiſe wöimatuns pidi kegema, kui ſeda tarwis oleks olnud. 
See on minu eneſe ſäädis — ja nüüd tuleb ta mulle kahjuks...“ 

— „Laſeme õhku ta“ — pani Werrew ette: „dünamiiti meil on.“ 

- mtiig kardetaw: ſelles kitſas urus ja mii lähedal Jurmaks 
meid plahwatuſe jõud...“ 

— „Siis kaewame läbikäigu ulſe kõrvalt.“ 

— »Ega muud-üle ei jää. Tagaſi minna me ei tohji ega jaagik.- 
Kuid ukfe piitade kõrmalt algawad pakſud teraskilbid, mis ula- 
tawad ſügawale liivakivi...“ ö 

ehbeab ikkagi kaewada Ratſuma. Seltſimelhed!“ hõikas Wer⸗ 
rem: „Seltſimehed! Doft Kaewama — unſeſt mööda! Eſimene paar 
algab, ja kui wäſib — astub järgmine aſemele!“ 

Et meestele pääle fõjariiste kätte antud olid wiel ka kanged, 
jabidad ja muud. tööriistad, milliſeid waja wõiks tulla wäljakäigu 
kaanali awamiſel, jüs alustati Rohe ajawiitmata ja hooga ukje 
möödakaewamiſt. Aga töö edenes wiſalt ja waewaliſelt. Kuna efimjeme 
paar mehi põik-ooft uuristafid, toimetaſid teiſed Rörwale Tiina ja 
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kiwikilde, neid hölmades käeſt⸗kätte tahapoole edaſi andes. Poole» 
alen töö järele oldi waewalt arsſina wörd ſeina ſisſe tungida 
undetud. 6 

Kreuks kiristas hambaid ja tammus kärſitult paigal, magu 
oleks ſaapataldadesſe nõelad torgitud. Wiimaks ei ſuutnud ta enam 
wäljakanatada tegewuſeta ootuſt, ſurus end meeste wahelt läbi E 
Haaras iſe kangi pihku. Nagu ſukawarraſt, mängitaſid Krewkfi 
atleedi⸗käed rasket tööriista — ja pehme Tiimakimi pudenes! ſuurte 
kamakutena. Mitme mehe eſeſt töötas ähkiw Kreuks, nöretates 
higiſt ja puhkides raskelt kui ſepalööts, aga päästekäik nihkus 
kimwi ikkagi tiguſammul. 

Meeletu, pime wilja tumestas Kreußſi meeli. Möivates ketistet 
karuna, uhtus ta feina niiſuguſe hooga, et kõrwaltöötaja taganema 
pidi paar ſammu ja Kogu Meeste real tegemiſt oli, et pudenewaid 
KRiwirahne eemaldada. Ning ſiis pant Kreuks tähele, nagu muutuks 
kangi löökide kõla Rord⸗korralt Kumedamaks. Kreuks wirutas mõne 
õieti tugewa hoobi, iſe terafelt kuulatates. Ja tõjt: kalju kumiſes 
nii, nagu kumiſeb ainult fein, mis warjab awarat ruumi. Elus: 
taw lootuſe ſäde ſüttis Kreußkſi ſüdames. 

— „Sellſimehed!“ höikas ta Raaslaste tuju töſtmiſeks: „Ei 
tarwitſe Kaewada möödakäiku ukſeſt. Otſe ſiin taga on tüki ruum!“ 

Weerandtunniliſe pingutuſe = järele tunnistas hoopide 
Rumin, et ſein weel jala — poolkeiſe pakſune ja et 
mõnekümne kangilöögiga taſt läbi ſaab. Kuid ekſiſid mehed omis 
lootuſis: tuli wastu raudköwa graniit, milleſt kang kõlinal eemale 
kargles, heledafd ſädemeid lüües. Ja Jamal ajat algas korridoori 
fuu ees Ruulipritfi õudne ragin, külmades pikku käiku hundawat 
kuulirahet, mis niitis hirmunnd (mehi kui heina 

Kuuldes eſimeſi kuule körwa weereſt mööda winguma, hei⸗ 
tis Werrew end . pikali Kuum nikkel wflistas üm. 
berringi, ja, lakſudes wastu ſeſnu, tuiskas liiwa ming pritſis laialt 
Kiwiräbu. Aeg-ajalt koſtſid waljud matſuwad lühikeſed plakſud, nagu 
kepi wäljatömbamiſel tümaſt ſawiſt: Jee tähendas, et kuul puuris 
tukſuwasſe lihha.. Tumedad hoiged ja ſurmarögin täitſid korridoori. 
Ju minuti päraſt ei ſeisnud enam keegi ja ainult mõni ükſik eba- 
Toomulikes pooſes lamawaiſt keſhadeſh wintfkles põranda liiwmal ehh 
roomas tõuguna, jöuetumalt jalge ja käte toetuſel edaſi nihkudes. 

Kreukſi poolt ſüwendatud kõrmalkoopani oli waſt köigeſt 20—50 
ſammu, aga Werrewile näitas, nagu ee jõuaks ta ilmaski ſinna⸗ 
maani roomata. Wiſtkles hoolimatult üle furnukehjade, laweeris 
Maawatute wahel ja ootas iga moment palawat kuuli ihhu tungima. 
Ka automaat-püfs, mille ta ühes tagawara⸗kasſettega oma kätte 
jätnud, takistas liikumiſt, nii, et ta wilmaks Kreukji juure jõudes, 
üleni ſhigine oli. Alles nüüd märkas ta, et ſuurema oſa lõkjkeaineid 
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tulistatawasſe korridoori maha unustanud. Aga need jäid liig kau⸗ 
ind ja polnud mingit wöimaluſt neid äratooma minna, ſeſt niipea, 

ui Werrew nurga tagant pää wälja pistis, algaſid Ruulid fälle 
oma huugawat laulu. 5 A 

— „Korista pää!“ käskis Kreuks, tad õlaft Roopasſe tagafi 
tõmmates: „puuriwad kuklasfe augu weel ... Las ma iſe waatan: 
minu külge kuul ei lakka.“ 

Julgelt ſirutas Kreuks end pooleni kehani koopaſt välja, kuda 
tõmbus tagaſi ju weerand minuti päraſt. Ta oli küllalt näind: 
ſeltſiliste ſeas polnud enam lühiki abimeeft... Kõik nad lamefid 
walgel liiwal — mõned kjoopis liikumatalt, möned — nõrku elu- 
märke awaldates. Ja lumipußtal liiwal mustaſid igalpool tune 
dad, niisked loigud... ; 

— „Mis nüüd?“ küſis Kreuks, nagu teaks teine mingit pääſt⸗ 
wat nõu anda: „Oleme lökſus: ühelt poolt — Ruuliwihm, teijalt — 
kbitungimattu graniit...“ 

Korridoor mõeti weel Kord lühiajaliſe, ägeda tule alla, nii et 
kuulid, terasukfeft tagaſi põrgates, Rörwal⸗uru Juhul ſattuſid ning 
Kreuks ja Werrew end uru Raugemasfe otſa litſuma olid junnitud. 
et kõrwale hoiduda ſelle rikoſhett⸗kuulide tiheda ſaju eeſt. 

Sellele intenſiiwſele tultlöögile järgnes täielik, kestew maikus, 
mis wenis nii pikale, et Kreuks, kahtluſeſt torgatud, mirga tagant 
wälje waatas. Ring tegi ſhästi, ſeſt muidu oleks hilja olnud midagi 
ette wötta inimrea wastu, mis Riivel ſammul korridoori mööda 
Väljenes, laskeaukudega teraskilpi rullidel ees tõugates. 

— „Cöhu ſeina wiimaſe ſilmapilguni!“ Müüdis Kreuks Wer⸗ 
rewile, kes ka pilgu Korridoori oli heitnud: „Chu, ära halesta 
kangi, mina katſun ſenni päpavt anda külalistele!” Baaras automaat⸗ 
püsji, ſirutas laskeriistaga end nurga warjuſt wälja ainult niiwörd, 
kui Jee juſt hädatarwilik oli, ning tühjendas kilbi pihta terwe kas- 
feti. Aga jee ei peatanud pääletunaijaid ſilmapilgukski. Kreuks 
wiskas nurka kafuta tuliriista, nõjatas felja wastu feina ja laujus 
taja, aga rahulikult: 

— „müüd on lõpp. Nad wiskawad käſigranaadi ſijia.“ 

12 äkki nökſatas Kreuks ja ta ſilmad lõid leekima kui 


— „Unustid löhkeained korridoori?“ küſis ta palawikuliſe ru⸗ 
taga, wälgukiirufel wintpüsſi kätte kahmates. 

Werrew moogutas jaatavalt pääd. , 

Kõrwale jättes igajugu ettewalmistuſe, küürutas Kreuks end 
pooleni kehani nurga tagant wälja, püſs palgel laskewalmis 
Pääletungijateni jäi waewalt weel paarkümmend fülda. A 

Ning nende ees, 4—5 arsfina kaugufel, punetas kaunis keljakas 


79 


lõhkematerjaalt pakk. Kreuks wöttis ſelle ſihtkirbule, ſihtis hoo⸗ 
lega ſekundi teije, kolmandama... Hing wajutas ſiis triklile — — 
— — — Ei tundnud, ei kuulnud hirmuſt plahwatuſt Kreuks 
ei tundnud, ei kuulnud feda ka Werrew. Ainult ſilmapilkne, kerge, 
leige” tuulepuhang, ainult ſilmapilkne millegi eeterliſe hella puudu 
tus ja wirwendaw purpuri Meri... 
Ning wajus kahe tuima keha üle Suur Eimidagi 


* * 


* N 

Suure waewaga tõstis Kreuks pää, waadates fegafel pilgul 
ringi. Kella tundus rammetuna, ajuſi Tooris tihe unustuſe udu. 
“ag tükk aega enne; Rui Kreuks eneſele ümbruſeſt aruanda 
uutis. 
Ta lames omas töötoas diiwanil, olles kompresſidesſe mäsſttud 
ja ſooja tekiga kaetud. Kuid efialgu ei pöörand ta ſelle ega mun 
pääle tähelepanu, ja ainult aeglajelt ja järk-järgult tuli tagafi 
mõtlemije wöime. 

— „hm. . ümiſes ta, olles iſe imestund oma nörkuſeſt: „Olen 
wiſt wäga kaua maganud...“ 

— „Kaua!“ hüüdis äkitſelt pähitſes tuttaw häbil: „Wirguſid ju 
viimaks! Öö-päema kestus uni!“ 

— „Wiktor ?!“ imestas MKreuks: „Kuis ſattuſid fita?“ 

Kingisſepp naeris taſa: 

— „Tuleta meelde...“ 

Ja nüüd hakkas wähehaawal lahkuma Kreukfi pääſt umb ne 
võu ning tulid kord⸗korralt meelde olnud juhtumiſed. 

— põeleta, kuis oli asjakäik?“ Küſis ta. 

— pKaunis lüljike lugu oli fee. Ja mimelk. Sattuſime ummt⸗ 
kusſe. Töstemaſin oli purustet ja ta ruſude juure patrull ſäetud. 
Jäin nönda kahe tule wahele. Kindlusajime nii hästi kui wähegi 
wöimalik, löikaſime läbi elektrijuhed, ja pimeduſe ning hädapära⸗ 
liſelt improwiſeeritud barrikaadide kaitſel algaſime wastastikku tur 
lewahetuſt. Ei lootnudki enam terwe nahaga pääſeda. Seſt ka ſelgi 
juhujel, kuitolekjid oma meestega awada ſuutnud wäljakäigu ſuu, — 
poleks mul ometigi wöimaluſt olnud maapinnale tõusta, Pa nagu ju 
tähendaſin, leidſin töstewaguni afemel hunniku ruſuſi. Aga -pääs 
tis foe plahwatus, mis fündis jõujaama wifwas käigus, ja mille 
pöhluſt ſina teadma pead. Mürin oli nii walju, et kaſarmutesſe 
vuhkufele ſaadetud mehed keeluſt hoolimata wälja tormafid..- Noh, 
ja nüüd mõid iſegi aimata ſündmuste löppwaadet: wällatormanud 
mehed ſaid kohe aru asja ſeiſukorraſt — ja mõne minuti päraſt 
oli wördlemiſi pijike mäsfajate jalgake ümderpiiratud ja kahjutu⸗ 
maks tehtud. Siis läkſime plahwatuſe kohale, kus leidſime palju 
weriſt liha ning liiwa ja Kiwirähja alt — ſinu ja Werrewi. Olid 
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uimastatud põrutufejt, aga fiiski — ainjam elus olemus... Nähta⸗ 
wasti, kaitſeſid ſind plahwatuſe häwitawa mõju eeſt waſt⸗kaewatud 
koopa ſeinad.“ i pa 


* | U * U 

— „Nüüd pörutaſime õhku terasukſe ja arreteeriſime kõik, 
kes wiibiſid ſäälpool uſt aſuwais ruumes. Praegu on juurdlus ja 
kohtumõifimine täies oos. Wähemad ſüüdlaſed — 20 meeſt — on 
juba maha lastud. Ceſtwedajate protſeſs on alles pooleli. Nad ei 
vääje püsſikuuli läbi. Neile leiame teiſtſuguſe hukkamiſe vtifi.“ 

Kingisſepp jõi wahepääl napſi konjakit ning jatkas: 

„Aga kuis tuli fee, et plahwatus fündis ?“ 

Kreuks ſeletas ja, löpetates, küſis: 

— „Ning kuidas on lood Werrewiga? Ma ei näe tad ſiin 

— „Ja ei wöigi näha. Ta — mahamaetud. Müüd pole da 
enam elaw koolja ...“ 5 

Kingisſepa hääl wäriſes ja tungis ſiſinal läbi Kokkufurutud 
Mammaste: 

— „Aga Werrewi matuſepidu on weriohter. Ei woola ta ina» 
tuſel Rihifew õlu ja ſädelew wein, ei — foe, auraw ſoonemahl on 
ſee, mis niiſutab ta kalmuliima! Palju ſooja, wahutawat ſoone⸗ 
mahla !.“ 


— „Wöi Werrew ſurnud ...“ 

— „Jah. .. Lebas põikkoopa ſuu ees korridooris . Ta pää 
oli üksainus narmendawa liha, ajuſöſi ja luukilde wormitu tomp... 
Ainult ta juures oleva automaat⸗püsſi järele otfustafime, et fee 
laip oli — Werrew. ..“ 

— „Jah ütlid — Taip lebas koopajt wäljas!“ 

— „Ja 

— „ Imelik! Ometigi olime ju mõlemad Werrewiga koopas, —-- 
tema, päälegi, tagaſeinale lähemal kui mina.“ 

— „hm. Siis on tad wäljapaiſanud plahwatuſe jõud,“ 

— „Oli koobas terweks jäänd?“ 

— „Ei. Nagu ju ütlin, katſid find kiwikillud ja liiw. ginult 
jalad paiſtſid wälja.“ 

Kreukji näole wajus pilw. 

— „Wiktor“ — lauſus ta: „See, Keda matſite, polnud Wer⸗ 
veri... Werrew lameb jääl — | 2 

Kingisfepp kehitas õlgu: 

— „Woöib olla. Igatahes, on ta ſurnud.“ 

„Wiktor!“ Püüdis ärritatud Kreuks: „Caſe jalamaid Kae- 
mamniji alustada! Jalamaid!. .“ 

Kingisfepp kõlistas Räſkjala ning tegi tarwiliſe korralduſe. 

Iga mööduwa weerandtunniga Jai Kreuks kärſitumaks. Wii⸗ 
ntaks ometi ilmus Räſkjalg. 

— „Roh?“ küjis Kreuks pönewalt. 
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— „Ei midagi... Kaewati läbi kõik pooliti Rokkuwariſenud 
koobas, aga ſurnukeha ei leitud. Muuſeas, plahwatus on langetand 
koopa õhjukeje tagajeina, milles nüüd mustab lai pragu...” 

— „Mis on jääl taga?“ 

„Ei waadatud lähemalt. Aga paistab tundmata urgude pime 
vägastik...” , 
Kreuks faatis käſkjala wälja. 
— „Moh, ſiis fee maljamaetu oli ikka tõesti Werrew?“ Rülis 
Kingisjepp. 
alga küll...“ 
* * 
1 


Helme maaaluſes linnas oli üks ſaal, mis jubeduſega täitis ifegi 
kommunistide kalke hingi. Sellegi ruumi wäljanägemine oli walge 
ia hiilgaw nagu igalpool ſes koobaste ja käikude wõrgustikus: 
ſätendawad liiwakiwiſt ſeinad, puhas, ſuhkrupeen ſömer põrandal, 
hele elektriwalgustus. Aga jäin püstufid mitu puuſt posti, mis ini 
meſe kaswu körguſelt werega ülepritfitud ning Ruulidejt läbipuu- 
vitud... Kahele postile oli pääle pandud riſtpalk, millesſe iga paari 
jala tagant raudrõngad kruwitud ning mille nõjal ſeiſis redel. Ja 
igaſt röngaſt käis nöör läbi, ja iga nööri ſilmuſes rippus Ranaes- 
tund, wäljaweninud keha... 

Siia toodi Kõik need, kellede eluarwele põrandaalune tribunaal 
risti pääle tömband. Ja fee tegigi koljutawaks walge Koopa. 

Täna oli weri postidel weel Hoopis wärske ning nende aluste 
ijuureſt liiva nörguwad punakad, niisked ojakeſed polnud wee! 
tumepruuniks hangunud. Silmuſeis kölkuwail kehadel ei paiſtnud 
weel ſilma neid ifeloomulikke jinifeid plekke, milliſed pikema aja 
wältel tekkiwad poodute nahale: kohtuotfus mäsſajate üle täideti 
alles mõne tunni eeſt. Selleſt andſid tunnistuſt ka hoopis wärs 
ned kääpad, mis walgete jahuhunnikutena ridaneſid piku ſeinu. 

Harilikult ei walgustatud feda ruumi, ſeſt ta ajus kõrwat, 
tundmata käikude rägastiku alguſel. Aga wöllas rippuwad laibad 
la hhelendawad elektrilaternad näitaſid, et täna ſiia tullakfe. 

Ja tõesti kostis korridoorift, mis winda⸗wända lookles ſelle 
koopani, — hulga ſammude tume müöin. 

Korratu falk oli fee, mis täitis maaakuſe faali. Püsſega wal- 
wurid piiraſid ühekſat wiletſat meeſt. Need olid metfikul kombel 
pekſa ſaanud, mida tunnistaſid weriſed, paistetand näod, wigastet 
Hilkmed ja väbalaiks lõhutud riided. Surmani waewatud olid nad — 
nii waewatud, et ainult imekombel jalul püſiſid — filmis kohutaw, 
öiootlik ükskõikjus, ofawõtmatus oma ſaatuſe wastu. Hoobidki, 
mida meile püsſipäradega ohtralt jagati, ei awaldand ſuuremat mõju. 
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Tuimalt, maſinlikult, töſtſid nad geglaſelt jalgu, nagu oleks nende 
» külge köidetud wiiepuudaſed wikid. ; 

Need olid mäsſajate päämehed, keda tribunaal ſurma mõijinud. 
Nad tõugati kejk koobaſt, wölla alla, ning walwurid ſeistuſid kül: 
gedele. Selle ajaga toodi Roopasſe laud, Raeti ta punaſe kalewiga 
ning aſetati ta taha riba toole. Siis ilmuſid Kingisſepp, Kreußs 
ja tribunaali liikmed, mõttes toolidel istet. Ainuft Kreuks jäi püsti. 

Haudwaikus faabus Roopas. 

— „Sekretäär!“ käskis Kingisſepp: „Lugege otjus ette!“ 

Noor, poiſikeſe ohtu mees püstus, wöttis kätte akti ja walk 
mistus käsku täitma, aga Kreuks kargas juure, põrutas ruſikuga 
wastu Tauda ja karjus iwahutawal ſuul, lõõtfutates: 

— „pole waja! Kuulete — pole waja! Kutfikaile — kutſika 
ots! Mis tembutamine ſääl weel!..“ 

Sekretäär waatas küfiwalt Kingisſepa otſa. 

Kingisſepp naeratas külmalt. 3 

— „Wiige körwale need kahekſa!“ Romandas Kreuks, Kremſet 
Rani Hoides: „Cas waatawad, mis fünnib eſimeſega. Cas teawad 
ette omagi ſaatuſt! Wiige körwale teiſed !.“ 

Nagu kull wäriſewa ſaagi, haaras ta raudſeil ſörmil oma 
olkori ning tõukas ta lähema postini. 

— „hei, keegi! Tulge wallaldage ta riideiſt!“ 

Kohe fai fee tehtud. 

— „Hoidke Rinni tad!“ 

Kaks walwuri haaraſid pihku wangi Käed. 

— ,, Andke nael ja waſar!“ 2 e 

Saades nõuetamad asjad, wöttis Kreuks taskuſt liigetega noa, 
wallaldas ſelle ja astus wabiſewa wangi ligi. Wälgung läigatas 
nuga — ning risti üle kinnipeetawa ohwri 9555 tekkis lai, werd 
purtskaw haaw, milleſt paiſtſid wärwiliſed foolikate kerandid. Pak 
jud pööraſid Rõrmale kahwatanud näod ega julenud Kreukfi poole 
waadatagi. Kreuks aga talitas asjalikult, nagu lihunik tapetud 
fea kallal... 

Wang wintſkles ja rabeles, aga walwurid, teades Kreukfi, 
hullumeelſet wihatuhinat, hoidſid kinni önnetumat köigeſt "mäelt 
ehkki iſe iga ſekund meelemärkuſt kaotada kartfid. 

Kreuks Ratkestas ſoolika ja naelutas ta otſapidi posti külge 
Siis tõukas eemale walwurid ja, ohwert õlut kinnihoides ning 
wahete⸗wahel noaga talle ſelga torkides, põle ja ruſikaga tagudes, 
ſundis tad ikka kiiremalt ja kiiremalt käima ümber posti. Kremſe 
oli nõrkemas, ta ei ſuutnud enam kiſendadagi, aga Kreuks torkis 
noaga, Kreuks tõukas, Kreuks pekſis, jookſutates õnnetumat ikka 
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vingi, ikka ringi... Soolik aga hargnes, keerdudes ümber palpi 

kui kabel winna noõllile... 4 

15 — „Jäta!“ kähistas Kingisſepp wiimaks jälestuſega: „Jät 
al. * 

Aga Kreuks nagu ei kuulnudki ta hülldu. Olles joobnud wereſ⸗ 
ja wintſklewa elawa liha piinajt, olles andunud pörguliſe ekstaaft 
marulifele hoole — ajas Kreuks wankuwat wangi eneſe ees — 
ajas kui pimedat, wiimjeid ſamme waaruwat hobuſekonti. 

Kuid fiis kommistas pifnataw, wääratas — ja kukkus ras- 
kelt, helita, kui palginott. Kreuks ſeiſatas minuti nagu aruſaa⸗ 
matuſes, nagu 5 hiid ärkaw poolhuimane inimene, häigas 
kis käikfega üle märja otſaeſiſe ja kummardas end langenu kohale. 

— „Coſs wäljas ... urifes ta, end ſirgu ajades — ning 
kostis kahjatjus ta hääles — kalhjatjus felle üle, et köditaw mäng 
mit äkitſelt lõppenud. 

— „Järgmine!“ hüüdis ta. 

Walwurid nagu Köhkleſid. 

— „Järgmine!!“ müristas Kreuks filmi wälgutates. 

Walwurid waataſid äraootawalt Kingisſepa poole. Aga fee 
olt külm ja Rinnine ega pannud tähelegi nende Rüjimatd pilke. 
Ning wastutahtmiſt hakkaſid walwurid Kreußſi juure wedama efk 
meſt Rättejuhtunud wangi, kes rabeles ja hoigas nagu hirmſas 
walus. Kingisſepp Krimpſutas nägu ja lauſus Kreukjile: 

— „Aga ära korda wana nalja..: Igaw. .. Ning, päälegi, 
kijendab fee nagu põrjas...” 

Kuid äkki tekkis koopas witbijate feas mingi fegaduje kahin, 
koſtſid ſurutud  imestuskitüd ja algas mäike liikumine. Kreuks 
waatas maſinlikult firma, kuhu Korraga kõikide ſilmad olid ſiht⸗ 
tud, — waatas koopa ſisſekäigu poole — ja tardus üllatatult: 
koopa ſuus feifis tolmune, were ja mullaga määrdind tüſe Rogi, 
Res polnud keegi muu Rui furnuks arwatud Werrew! 

— „Kurrramus!“ hüüdis Kingisſepp ja ja töuſis laua tagant: 
»Tuhat ja tuline! Kas haud kooljaid tagafi annab?!“ 

Werrew iſe oli kõige rahulikum. Silmapilk taipas ta asja» 
olude tõelikku feijukorda, astus mõne Jammu lähemale ja ſönas 
Hirwitates: 5 5 

— „Siis teiſt korda ju on mind Jurnuks arwatud? He⸗he⸗ hee!“ 

Kreuks tõttas talle wastu. 

— „Näed, Wiktor, ei petnud mind mu aimdus!” lauſus ta 
Kingisfepale pahasti warjatud Kahjuvõõmuga: „Sina aga oleks 
mimeſe furema jätnud kiwihunniku alla. Häbi!” 

— ,Kiwihunniku alla?“ küſis Werrew ja, Kreukfi ſönade tä- 
henduſt aruſaades, jatkas: ö 
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„Ei jäänudki ma kiwide alla. plahwatuſe mõjul Kaotaſin 
RÜIL meelemärkuſe. Kui kauaks — ei tea. Aga wirgudes leidſin end 
kimimürakate wahelt. Ajaſin end jalule, kobaſin taskujt elektri⸗ 
lombi ja waataſin ringi. Teate, plahjwatus oli lõpetand meie töö, 
oli purustand öhukeſe kiwiſeina, mis eraldas meid lõputa. käikude 
ja koobaste reaſt. Et muud teed polnud, ſiis astuſin ſinna fisfe. 
Kolajin ringi felle ajani — ja nüüd olen ſſin.“ 

Mõne ſekundi wältel kestus üldine waikus. 

Siis astus Kingisfepp Werrewi juure, pigistas ta kätt ja laufus: 

— ,,Soowin õnne, ſeltſimees! Magu nälja, oled juremattu ! 
Sihva Annus find ei taha, ſeda enam händame ſind meie. Ja et 
tõestada ſulle, kuiwörd rõõmustame ſu jälleleiu üle, teen ju auks 
otſuſe nende kohta“ — Kingisiepp tähendas wangide poole: Nad 
ſaawad a e mahalastud. Oled nõus, Kreuks?” 

— pllõus. ..“ 

— „Cähme fis fit“ — lauſus Kingisfepp, Kreukji ja Wer⸗ 
rewit wälfakäigu poole tõugates: „Cähme ja pühitfeme kaaswõit= 
tea õnnelikku pääju! Küll fiin ilma meietagi Korda ſaadakſe.“ 

Elawal jutuwestel ſammuſid kolm ſöpra minema. Ja, jõudes 
Korridoori eſimeſe käänakuni, kuulſid nad, kuis tumedalt rakſatas 
kogupauk, ſiis — teine, ſüis — kolmas..- 

— „Kurbmängu wiimane akt“ — ütles Kingisſepp: „Eesriie 
langes raginal .“ 


A. Kümmeli trükk, Tallinnas, Müüriwahe tän. 17: 


Romaani 


“Wiktor Kingissepp 
Ne Ne 1 ja 2 saadawal: 


Narwas, jaama raamatukapis, J. Widewik 


Rakweres, „ 4 K. Widewik 
Tapal, j 1 K. Treufeldt. 
Tallinnas, „ ” 
Tartus, 3 A 


0 Eduard Paap, Raatuse tän. 19 
Tõrwas, IIIissoni kaupluses 
Wõõbsus, Kaldti raamaiukaupluses 


Iga number — iseseisew jutustus 


Eelteade : 
Lähemal ajal ilmub ülipõnew jutustus 


Saaremaa, 


mis käsitab Eesti kaubalaewa hukkumise 
saladust. 


A. Kümmeli trükk, Tallinnas. 


